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PAPERS IN ENGLISH

HUMANITIES

SECTION 1.
LINGUISTICS

OVERVIEW ON THE STATUS QUO OF "FUNCTIONAL LITERACY™

Assel Battalova

Student,
Mukhtar Auezov South Kazakhstan State University,
Kazakhstan, Shymkent

Yusubali Kamalov

Academic advisor,
Mukhtar Auezov South Kazakhstan State University,
Kazakhstan, Shymkent

Methodical peculiarities in the formation of functional literacy of students of Intellectual
Schools.

Relevance of the research topic: In a modern dynamically developing society, the content of
the concept of "literacy” has significantly expanded. Along with the traditional interpretation of
literacy, which characterizes a person’s ability to read, write and perform arithmetic calculations, the
concept of "functional literacy" has become actively used.

Scientific novelty: Functional literacy acts as a way of social orientation of the individual,
integrating the connection of education (primarily general) with multidimensional human activity.
This feature of functional literacy is clearly seen in its definition as the ability to solve life problems
in various fields of activity on the basis of applied knowledge needed by everyone in a rapidly
changing society. The author of the article insists on the need to pay more attention and strengthen
functional literacy, which promotes people's participation in social, cultural, political and economic
activities, as well as lifelong learning. Since as society develops, the requirements for applied
knowledge grow (their range expands, new qualitative features are formed), we can say that the level
of functional literacy of a person is an indicator of his ability to adapt to the conditions of the
microsocium. The author sees excellent opportunities for this fruitful process in the study of the level
of functional literacy of school graduates as one of the indicators of their readiness for life in the adult
community. S.G. Vershlovsky and M.D. Matyushkina recommend teachers to model author's tools
or indicators that include characteristics of skills that revealed its content.

Theoretical significance: The emphasis is placed on the fact that the less intellectual effort a
particular skill requires, the higher young people assess their ability to cope with the task. The
importance of the formation of functional literacy carried out in the process of school education is
emphasized, and the fact that it lags behind the development of skills acquired by young people in
everyday life. The attention of readers is drawn to the decrease in the general literacy of graduates.
As the results of the unified state exam in the Russian language showed, the direct manifestations of
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a low level of practical literacy were: poverty and one-sidedness of the vocabulary of students,
primitiveness and monotony of the syntactic structure of speech, poorly formed sense of style,
inability to clearly and harmoniously both in form and content to express their point of view on the
problem.

The practical significance of the article lies in the fact that the author recommends increasing
the importance of functional literacy in modern conditions, since it is a guarantee of human survival
and an attribute of continuing education. It seems appropriate to introduce the characteristic of
functional literacy of graduates as one of the indicators for assessing the modernization of the
domestic secondary school. It is emphasized that functional literacy is an indispensable condition for
the successful adaptation of young people to the environment.

Literary "finishing" of the article: The volume of the article is 5 pages. The text of the article
contains links to primary sources. The most important words and expressions from the author's point
of view are italicized. Of the linguistic means of expression, there are comparisons and hyperboles.
The style of speech is journalistic, there are expressive expressions.

Novelty, reliability and truth of the factual material. The article contains an impressive amount
of statistical data, a comparison of different types of schools was carried out — private, gymnasiums,
regular, evening.

The objectivity of the selection of facts and their representativeness. The authors rely on
numerous and diverse facts when defining their position and views. The factual material confirming
the correctness of the conclusions and recommendations is given.

Validity of scientific conclusions. All the statements found in the article are confirmed, the text
contains factual data in the form of tables corresponding to the given methodological
recommendations and conclusions.

The integrity of the article. In conclusion, the authors provide data on the implementation of
functional literacy and give recommendations for optimizing this process, analyzes its advantages
and disadvantages. Thus, this article has integrity and has a logically justified structure.

The most striking facts, examples, thoughts given in the article:

e It is necessary to note a general decrease in self-assessments of functional literacy in 2005
in comparison with 2003.

e At the same time, the merit in improving the computer literacy of young people can hardly
be entirely "attributed” to school, since the search for information on the web can be the result of
everyday communication and entertainment at home.

e The generally low ratings of such blocks as "Legal and socio-political literacy" and "Literacy
of behavior in emergency situations™ are of particular concern.

e There is reason to believe that the formation of functional literacy, carried out in the process
of schooling, lags behind the development of skills acquired by young people in everyday life.

e A general decrease in the grades "exposed" by 2005 graduates of their functional literacy
indicates a mismatch between value orientations and real behavior. This can be a source of serious
problems at the very first stages of independent life.

e So, over the past years, young people have consistently named health among the most
significant values, but at the same time they do not know how to provide first aid to themselves or
others. They highly appreciate the ability to establish contacts, but at the same time they do not know
how to control themselves.

e The decrease in the general literacy of graduates deserves special attention.

e As the results of the unified state exam in the Russian language showed, the direct
manifestations of a low level of practical literacy were: poverty and one-sidedness of the vocabulary
of students, primitiveness and monotony of the syntactic structure of speech, poorly formed sense of
style, inability to clearly and harmoniously both in form and content to express their point of view on
the problem posed.

e [t is not by chance that university teachers state the growing gap between school and higher
education institution.
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e There is a social aspect in the level of functional literacy: the dependence of the ability of
young people to apply applied knowledge and skills on the financial situation of the family, its social
status.

e The decline in the literacy rate of graduates, regardless of the type of school they attended,
is alarming.

e Underestimating the level of functional literacy of young people as one of the indicators of
their readiness for adulthood, the hope of "finishing™ in subsequent activities complicates the process
of socialization and reduces the importance of school as its institution.

Updating the content of education involves the following fundamental categories:

e ‘educational process’

e The system of elements - "when they are ordered and coordinated with each other, these
elements help students, teachers, leaders and the entire system as a whole to learn and improve™

e The new system of educational content consists of prerequisites and practices that include:

e anew pedagogical approach (active approaches to educational activities),

e updated GOSNO,

e new evaluation principles

The emphasis is placed on the fact that Changes in perceptions and practices to the positive
side. "We had reforms earlier, but this is already a change in the educational paradigm™ (director, city
school). Examples of simple answers when interviewing teachers:

e "knowledge level control” Examples of more detailed answers "assessment helps the teacher
to plan the next lesson, and students to improve their knowledge and skills."”

The practical significance of the article lies in the fact that the author recommends increasing
the importance of the following key changes in the education system:

e The role of the teacher
The role of students
Cooperation
Motivation and professionalism
Communication with parents

o Significant difference in assessment for training: ‘the main emphasis in assessment is on
knowledge, understanding and the ability to use the studied material in specific conditions and new
situations’

The following challenges are emphasized in the implementation (implementation) of the GEF
DOE

e Room for maneuver: autonomy + level of restriction (the difference between national and
school education content)

e Pedagogy

e Resources and conditions

The authors rely on numerous and diverse facts when defining their position and views. The
factual material confirming the correctness of the conclusions and recommendations is given. All the
statements found in the article are confirmed, the text contains factual data in the form of tables
corresponding to the given methodological recommendations and conclusions.

e Experienced teachers recognize that the changes in teaching that are required of them are
critical and have little to do with their past

e Teachers feel confident to implement these changes

e Drivers for changes:

e interdisciplinary connections
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methodological support

changes in the assessment system and the relationship of assessment with educational goals
tension between necessary experimentation and accountability

balance between autonomy and limitations

Support and preparation

Scaling

Rate of change

Understanding + goals at different levels of the education system

Feedback + Monitoring
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FUNCTIONAL LITERACY AND ACTIVE METHODS
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Assel Battalova

Student, Mukhtar Auezov South Kazakhstan State University,
Kazakhstan, Shymkent
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The relevance of the article. Due to the trends of the current educational process, an English
teacher is challenged to contribute to formation of universal educational actions. Students should
learn autonomously to acquire new knowledge, skills and competencies. In this regard,
communicative educational actions act as an important component in developing the ability to
establish the necessary contacts with others and coordinate actions taking into account opinions of
interlocutors. Communicative universal learning activities play a vital role in the teaching process of
secondary schoolchildren, for whom interpersonal communication becomes the leading activity.

Requirements of the State Educational Standard to forming communicative universal
educational activities and implementing a student-centered approach involves the use of group work
in the lesson, contributing to students “activation” as a subject of educational and cognitive activity.

Today, there exists a contradiction between the requirements of the State educational standard
for forming communicative universal training actions and the lack of appropriate exercises in
educational and methodological guidelines that provide this process. As a result, there are insufficient
communicative universal educational actions formed. This contradiction allows us to formulate the
main problem of teaching and learning, which are concluded in finding group forms of work, aimed
at the effective formation of communicative universal educational actions for students at the middle
stage of education in school.

Group exercises have been theoretically approved, their effectiveness have been developed and
empirically tested by a group of researchers:

e research on interaction and communication in psychology and pedagogy (A.G. Khripkova,
G. Craig, G.S. Abramova, D.B. Elkonin, D.I. Fel'ndshtein and others);

e E.N. Solovova, A.N. Shchukin, E.I. Passov, etc. examined methods in teaching foreign
languages;

e the concept of the formation of universal educational actions have been analyzed by
A.G.Asmolov, G.V. Burmenskaya, I.A. Volodarskaya, O.A. Karabanova and others;

e communication-oriented teaching methods for foreigner languages have been sugeested by
E.l. Passov, G.A. Kitaygorodskaya, E.S. Polat, S.A. Tyurikova and etc.;

e works devoted to the formation of communicative competence when teaching foreign
languages through learners interactive activities (E.M. Polat, E.l. Passov, D. Brown, J. Harmer, R.
Slavin, S. Kagan, S. Thornbury, J. Scrievener and others).

Insufficient development of the issue allowed defining its topic: “Group work in English lessons
as means of forming communicative universal educational actions”.

The formation of communicative universal educational actions when teaching a foreign
language at the middle stage at school will be effective if group forms of work are organized and
provided, which includes:

¢ taking into account the age characteristics of school students,

¢ taking into account the requirements of the State Educational Standards, Model program of
teaching a foreign language;

e taking into account the principles of group work;
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e compatibility of the chosen teaching methods and techniques with the specifics of the
subject, the level of education;
e creation of a set of group exercises in teaching English.

In a modern school, it is important to actively apply new teaching approaches in practice.
Among them, the most effective and long-established appears to be the system-activity approach.

For the first time the concept of the system-activity approach was introduced in 1985. Firstly,
activity is always a purposeful system that is aimed at results. Secondly, the result can only be
achieved if there follows feedback. Thirdly, it is vital to take into account the individual and
psychological-age characteristics of a child's personality and unique features.

This means that any activity carried out by its subject includes an aim, the means, the very
process of transformation and its result. At the present stage, the task of the school is not to give a
certain amount of knowledge, but to teach how to learn. We must help a child learn new ways of
acting, provide with tools that can be applied in life when kids leave the school.

The main principle of the activity approach is that knowledge is not presented in a finished
form, but students receive information on their own, participating in project, research activities.

The goal of the teacher when introducing or working out the material is not to explain and tell
everything in an accessible way. The teacher should help organize the work of students in such a way
that they themselves find solutions to the problem, answers to questions, and work out lexical and
grammatical structures in speech.

In English lessons, to activate the cognitive and practical activities of students, one can use a
variety of techniques, forms and methods of organizing the educational process. It is no coincidence
that the use of the activity approach motivates students to learn a foreign language, creates a positive
emotional background for the lesson.

The group form of work in an English lesson gives a lot:

e Strengthens interpersonal relationships;

e Develops the ability to communicate;

e Promotes the growth of motivation to learn;

e Provides the best conditions for the development of speaking skills and the exchange of
knowledge between students;

e Increases the status of popularity of students in the team.

It also makes the role of the teacher more fruitful - instead of being forced to learn, the main
task of the teacher is to provide assistance, which is important.

Organization of work in groups and pairs:

The teacher should give directions. The explanation should be clear and understandable to the
whole group in the form of a chalkboard note or handout. Sheets and instructions should contain clear
goals and time limits.

The exercise should be feasible and interesting for the students, corresponding to their level.
The task should encourage students to work together in a group and come to an agreement with a
decision.

It is necessary to take into account the complexity of the task when dividing the class into
groups and pairs. Undoubtedly, more difficult tasks should be assigned to the group and when ideas
are exchanged with the rest of the class.

The teacher can assign roles to groups. For example, someone can be a timekeeper, someone
can be in charge, and someone will write down ideas that have arisen during the discussion.

The educator can answer questions and guide students through the discussion.

At the end of the time, the teacher invites each group to speak. Thus, an exchange of opnions
takes place.

Examples of group work methods

10



Kypuan «CTyneHUECKUN BECTHUK Ne 16 (208), yacts 12, 2022 1.

A Bloom Ball is a project where students complete activities that take them through all the
levels of Bloom's Taxonomy, from knowledge to synthesis. Bloom Balls can be used in any subject
area and work beautifully with a rubric [1].

The basic unit of the Bloom Ball is a pentagon inside a circle. Each Bloom Ball will need 12 of
these. The content activities go inside the pentagon. When cut out, the circle creates little tabs that
are folded up and stapled or glued.

They are great independent work and promote collaboration if students work in pairs or small
groups — and certainly when putting them together! Bloom Balls incorporate art with your subject
matter. They make an attractive splash when completed and displayed [1].

A Bloom Ball project offers students at all levels the opportunity to demonstrate their
engagement and understand of complex texts. Teachers and students can customize the activities for
each panel, challenging students to create a cohesive whole representing their learning [2].

Three Dimensional Learning

Each panel on the ball represents a level of Bloom's Taxonomy. More panels should be at the
application, analysis, and synthesis levels than at the more basic levels.

Synthesis

Students work in groups of 2 or 3 to complete the activities for each panel. Students can
collaborate throughout the process, giving feedback and combining efforts on panels, or they can
work individually after making a group plan. The final project must form a cohesive whole.

Knowledge to Evaluation

Each group member must complete panels that move up the levels of Bloom's Taxonomy. On
the more difficult panels (analysis, evaluation), group members may want to work more
collaboratively [2].

Running dictation activates such types of speech activity as listening, reading, writing,
promotes the development of spelling, punctuation, grammatical skills, as well as memorization of
lexical units. Such an exercise can be used at the stage of activating the grammatical or lexical
material being studied in speech. Also, the use of the running dictation technique is possible at the
stage of consolidation or control of the formed skills. This technique promotes the development of
attention, visual and auditory memory, logical thinking, motor skills, and group work skills. In
addition, it is suitable for students with different learning styles [3].

Key elements of the running dictation technique

The teacher selects in advance a small-sized passage of text or dialogue with the language
material that is being studied at this stage. The text can also be compiled independently based on the
needs and capabilities of the group and the topic being studied. The teacher prepares several copies
of this text and hangs them in different places of the study. For the development of logical thinking
and the establishment of structural and semantic connections of the text, you can use confused
sentences, which will later need to be arranged in order. Next, the teacher forms pairs or groups.
When working in a group, one of the students writes down the sounding text, the others take turns
"running™ and dictating phrases or sentences. The student has the right to run up to the text several
times and dictate it in parts. If desired, all members of the group can change roles.

When familiarizing students with the rules, it is important to remind them that they can read
and pronounce aloud the text from the assignment, including punctuation marks and letters of the
alphabet only in English. The sounding text should be written word for word. The group that
completes the task faster and more correctly than everyone else (including correct spelling and
punctuation) becomes the winner. It is important to indicate the evaluation criteria and points in
advance (if necessary).

After the completion of such a "competition™, it is necessary to organize self- or mutual
verification with an analysis of the mistakes made. In addition, it is possible to continue working on
the content of this text/dialog. This technique can be used at different levels of learning English [3].

Grass skirt can be used to perform grammatical and lexical exercises in cases where it is
necessary to diversify the consolidation of the material [4].

11
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The main material for the game is any closed-type exercise, in which 6 to 12 separate sentences
are presented. Multiple choice questions, filling in gaps and short answers will do

Preliminary preparation.

Make the required number of copies according to the number of commands. Copy the exercise
onto colored paper, one color per team. If there is no colored paper, you can mark it with markers.

Make horizontal incisions so that each sentence in the task appears on a separate strip, but do
not cut through the sheet to the end, it looks like a grass skirt.

The class is divided into groups of 3-4 people.

In each group, a "secretary" and a "runner" are selected.

Rules of the game activity

The runner runs to his exercise, which is hanging on the wall as far away from the team as
possible. The runner tears off one strip and returns to the team. The team solves the task, the secretary
writes down the answer on a strip of paper. The runner runs to the teacher. The teacher checks the
assignment. If it is correct, then the runner runs for the next strip. If not, it returns to the team, where
the students correct the error.

During the teacher's slam game, the team must change the runner.

The team that coped with all the suggestions of the task the fastest wins.

If the class is weak or the exercise is difficult, give students a list of possible answers on the
blackboard [4].

In conclusion, the task of the teacher is to activate the activity of each student, to create a
situation for their creative activity in the learning process. With the use of new information
technologies, the educational process is not only revived and becomes more diverse, but also opens
up great opportunities that contribute to the expansion of the educational framework, motivational
potential and principles of individualization of learning.

With the help of active activity, students can be authors, creators, which contributes to the
increase of creative potential, expanding not only the general outlook, but also language knowledge.

In teaching a foreign language, the project method enables students to use the language in
situations close to real everyday life, which undoubtedly affects the effectiveness of mastering and
consolidating knowledge of a foreign language in a big way.

References:
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To start with, in linguistics the morphemic structure of words is studied together with its
segmentation into the smallest meaningful units. Basically, grammatical morphemes are
distinguished into free morphemes (also termed function words) and bound morphemes that are
normally attached to different parts of speech to mark the form, tense and other features. However,
there is a linguistic phenomenon that violates such a neat, clear-cut definition and thus deserves to be
analyzed in greater detail.

In English and in other natural languages, it is attractive to posit the existence of morphemes
that are invisible on the surface but have their own syntactic and semantic definitions. Zero
morphemes or otherwise ghost morphemes are usually defined as segments that are not pronounced
or written and they are marked as "@". Thus, it is possible to claim that a zero morpheme appears
when a word changes its meaning but does not change its form. It is essential to note that such
morphemes are just like any other overt morphemes except for having null strings (i.e. " ). Besides,
zero morphemes should be distinguished from so-called "gaps" in wh-questions and relative clauses
in that zero morphemes are not traces or "place holders” of any other overt morphemes in a given
sentence.

There are at least two types of zero morphemes: zero morphemes at the morphology level and
those at the syntax level. A zero morpheme at the morphology level applies to a free morpheme and
forms an inflected word. Some zero morphemes at the syntax level are those which may apply to a
constituent larger than a single word and change the categories or features of the constituent. They
are like ordinary derivational or inflectional morphemes except that their application is not confined
within a word boundary.

According to the morpheme-based morphology, a null morpheme is realized by a
phonologically null affix. In simpler terms, a null morpheme is an "invisible" affix. And the process
of adding a null morpheme is called null affixation, null derivation or zero derivation. The concept
was first used over two thousand years ago in Sanskrit grammar. Some linguists object to the notion
of a null morpheme, arguing that it sets up an unverifiable distinction between a "null” or “zero"
element, and nothing at all.

Within the field of inflectional morphology, the phenomenon of zero-affixation is unique; we
have seen that complex words are usually formed by affixation to mark either tense, person, number,
or case. Words may, however, also be formed without visibly modifying the structure of the input
word that serves as the base. Over and above, there are several types of zero derivation and the
directions of this process that can be differentiated. Take for instance the irregular verb “to put” and
its past participle form “put” or the singular “sheep” and its plural realization “sheep” — in both cases,
the inflectional morphemes as grammatical markers, representing concepts such as tense and number,
are lacking any overt marking. Another example — a noun “walk” that comes from the verb “to walk”
and this means that a noun was converted from a verb. That process is called a conversion or zero
derivation because no change was necessary to the form of the word.

Zero morphemes can also be used in regards to verbification, meaning the fact when an
adjective, noun or non-verb is converted to a verb. For instance, the adjective “dirty” becomes the
verb “to dirty”. Thousands of words have been formed by using verbification, and the category is
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constantly expanding. On top of that, precisely verbification has produced many new words for
everyday use, although it has been criticized by some who believe it produces too many neologisms
and slang expressions. As for neologisms, they are considered to recent or isolated words or phrases
that are gaining currency, but that has not yet been fully accepted into mainstream language.

As zero derivation is a productive process present in all walks of life, when the fast, everyday
life requires people to react promptly to the different demands from the environment and to express
themselves as economically as possible, in both written and spoken form, the electronic means of
communication increase the productivity of this process. People look for shorter ways to say
something, but without any harm in meaning; that is, they tend to be short, clear, yet, understood.

Additionally, zero derivation is a typical feature when it comes to the process of borrowing
words from other languages. A lot of Latin and French loan words were for some time felt to be
foreign elements and were not «converted» with the same ease as native stems were. Nevertheless,
loan words remain strangers for a time, and it usually takes time before a derivation type is applied
to a heterogeneous class of words. Zero - derivation was facilitated by the co-existence of borrowed
substantives and verbs.

Other zero morphemes at the syntax level are used to deal with optional words. We define a
zero morpheme for an invisible morpheme that is a counterpart of the overt one. An example is an
accusative relative pronoun as in "a student (who) I met yesterday". Another example of this kind is
'~ou" in imperative sentences. Having a zero morpheme for the unrealized '~'ou™ makes parsing and
the interpretation of imperative sentences straightforward. Analogous to the treatment of optional
words, VP-ellipsis as in "Mary likes a dog, and Bill does too" is handled syntactically by defining a
syntax-level zero morpheme for an elided verb phrase (called VP-ELLIPSIS). During the discourse
process in LUCY, the antecedent of VP-ELLIPSIS is recovered.

Now to summarize the advantages for having zero morphemes, first, zero morphemes SG
reduce redundancy in the lexicon. Second, zero morphemes seem to be a natural way to express words
that do not appear on the surface but have their overt counterparts (e.g., null accusative relative
pronouns, vp-ellipsis). Third, since each zero morpheme has its own syntax and semantic
interpretation in much the same way as overt morphemes, and since the semantic interpretations of
binary rules that combine a zero morpheme with its argument (or functor) are kept as simple as they
are in Categorial Grammar, semantic interpretations of sentences with zero morphemes are
compositional and straightforward. Typically in the rule-based approach, the semantic operations of
unary rules are more complicated: they might perform such operations as introducing or retracting
some semantic primitives that do not exist in the semantic lexicon. But with our zero morpheme
approach, we can avoid such complications. In conclusion we should say that our use of zero
morpheme is not restricted to the traditional zero-affix domain. We use them, for example, to handle
optional words and VP-ellipsis, extending the coverage of our grammar in a natural way.
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The work of VValery Bryusov is extensive and varied. In his works, the writer repeatedly touched
upon the theme of various cultures of the world. Bryusov repeatedly led the work on the creation of
poetry collections. So, for example, he was the editor-in-chief of the collection of poetry of Armenia,
and then of Latvia. A year later, in 1917, the anthology “Collection of Finnish Literature” («C6opHuK
buHIsIHACKOK IIMTepaTyphl») was published, the editorial work on the poetic works of which was
also headed by V. Bryusov. The writer repeatedly visited Finland in 1905 and 1913. There he spent,
according to his memoirs, some of the best days of his life, being close to his close friend N.
Petrovskaya. The poet dedicated his poems to Finland, for example, "To the Finnish people"(«K
(UHCKOMY HApOIYy»).

V. Bryusov was especially interested in Finnish mythology, as evidenced by many researchers.
He even created a cycle of poems "On Saima" («Ha Caiime») dedicated to Finnish culture. In the
poem "We are in a boat together" («Msl B noake BaBoem») mythological images are reflected,
testifying to V. Bryusov's deep knowledge of the epic "Kalevala" («Kanesamay). It is known that V.
Bryusov also wanted to create poems imitating the Finnish epic, which he intended to include in his
collection Dreams of Humanity (««Chubl wenmoBeuectBa»). The collection dedicated to Finnish
literature also includes poems translated by the poet. The researchers emphasize that the collection
was necessary and important for Finnish culture, as it showed the beauty of Finnish poetry and drew
public attention to the culture of Finland.

The poem "Land of the Forests" («Ctpana secoBy») sings of the beauty of Finland, the main
character refers to the heroes of Finnish mythology to give his story folk motifs. He calls nature the
kingdom of Vellam, the beautiful goddess of the lakes, who appears before the main character in the
form of a young and beautiful girl. The visions of the "forest maidens™ and the guardians of the forest,
the appeal to the folk epic "Kalevala" («KaneBana»)give a unique image to the poem. Love for the
native land is also imbued with the poem by A. Yennes (A. Uennec ) “Wake up, Finland!”
(«ITIpocuuce, ®unnsuaus!»). The work contains mythological images, such as Sampo, a miracle mill
that brings happiness to its owners. In the "Song of Vuoksa" («Ilecus Byokce») by 1. Erkko (1.
Opkko), the river is a personified living being, capable of bringing both creation and destruction.

The theme of death is devoted to the poem "Third" («Tpetss»). Relentless fate pursues two
lovers, the main characters, who, obeying the order of fate, must leave this world. Fairy-tale images
are presented in L. Chiesti's (JI. Kusctu) poem "Mitimarya" («Mutumapbsi»), the main character of
which, being a mischievous fairy, plays with young people "under the night of Kupala" («mox Hous
Kymansi»). The poem reflects folk beliefs, fortune-telling practices. The girls tied the sheaves with
charmed threads, and wondered "whose wedding to be for the Intercession" («ubeil ObITh CBaZbOE K
IToxpoBy»). V. Bryusov explains in his notes that Mitimaria is a Midsummer Fairy. In the poem
"Revenge in the Forest" («Mectb B necy»), the main character Urtti (YpTTH) predicted a tragic death
in a fight with a bear, but the hero managed to avoid a sad fate. Having allowed darkness into his
soul, he, with the help of mysterious dark forces, leads to the death of his rival. The wife of the
protagonist, the beautiful Marya, frightened by the power of the other world over her husband,
drowned herself in a swamp.
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The poem "At the mouth of the river" («IIpu ycTbe peuxny) tells about the posthumous fate of
the soul. The spirit hovering over the river observes the life of people, remembering its past. Folklore
motifs permeate L. Onerva's (JI. OnepBsl) poem "Responsibility to the clan" («OTBeTcTBEeHHOCTH
npen pogom»). Nature in the work is presented as a living animated being, the hero turns to Frost,
asking the ruthless old man to spare the people who suffer in this world. The hero also asks his family
to protect himself and his family, feeling his duty to his ancestors. Begging God to take pity on people,
he asks the Lord for help to guide him on the righteous path.

The accuracy and elegance of translations of Finnish poems are noted by many researchers in
their works. Also, some researchers emphasize that the choice of poems was not accidental. This
indicates that poems with folklore motifs reflecting pantheistic views were chosen for translation.

Valery Bryusov loved and appreciated the culture of Finland very much. He admired the beauty
of Finnish poems, and found a special charm in the folk songs of the Finnish people. Also, the writer
studied history and literature with special care; it is no coincidence that several sections in his personal
library were devoted to the theme of the cultures of various peoples.
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ABSTRACT
The article deals with educational work with children with deviant behavior. It is shown how
educational work with children plays a role in deviant behavior.

Deviant behavior can be defined as a system of actions or individual actions that contradict
legal and moral norms accepted in society. Its essence lies in an incorrect understanding of one's place
and purpose in society, in certain defects in the moral and legal consciousness of children and
adolescents.

The socio-psychological characteristics of children and adolescents with deviant behavior as a
specific social group include: increased anxiety, cruelty, aggressiveness, conflict, etc., which usually
take on a stable character in the process of spontaneous group communication that develops in various
kinds of companies. This system of relations, including those based on the laws of deviant adolescent
groups, acts in most cases only as a situation of substitution when a teenager is not accepted into the
world of socially significant adult relations. The socio-psychological microclimate of this group has
a decisive influence on the formation of a teenager's behavioral strategy, the ways in which he
assimilates a deviant (or delinquent) subculture, and the emergence of semantic barriers in
relationships with adults.

The study was conducted on the basis of the MOU Kitovskaya Secondary School oblast.
Ivanovskaya. It was attended by students of grades 1 A and G, the total number of subjects was 33
people.

Questionnaire Basa-Darki (Diagnostics of the state of aggression).

The questionnaire is designed to study the level of manifestation, and the main types of
aggression and hostility in interpersonal interaction at home, in the process of learning or work.
Allows you to qualitatively and quantitatively characterize the manifestations of aggression and
hostility. Aggressiveness is understood as a personality trait characterized by the presence of
destructive tendencies, mainly in the field of subject-object relations. Hostility is understood as a
reaction that develops negative feelings and negative assessments of people and events. The
questionnaire is designed to study the aggressiveness of adolescents, adolescents and adults.

In accordance with the recommendations for completing this task, a popular test questionnaire
was selected. The criteria for his choice were the relevance of the trait under study and the personal
interest of the experimenter.

After the detailed instructions for the subjects, the answer forms were compiled and a sample
of 96 people was formed, we carried out the survey, according to the schedule of the study. The result
of this stage of work was a general description of the percentage of the sample and the results of
processing points for each subject, presented in the appendices.
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In the course of our work, we were able to prove the hypotheses that we put
In conclusion, | would like to say that the work carried out was interesting and important for

the further study of psychology.
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ABSTRACT
This article discusses common divine words of christianity and islam and their categorization.

Keywords: religion, Christianity, Islam, Buddhism, telinguistics, stylistics, communicative
position, text stylistics, lexicology, phraseology, linguoculturology, theology.

Religion plays a great role in the believer’s life. This belief system is conveyed with the help words.
Any religion let it be Christianity, Islam, Judaism, Buddhism; they all have their own lexicon: words,
phraseological units and sentence. This vocabulary relates only to this belief and scripture of that religion.
However, there are such kind of words which might be found out in Christianity and Islam.

There are some researches have been carried out by D. Crystal, E. Kucharska-Dreis and
A K. Gadomsky. [¥I Most of them are investigated by Russian and European scholars, which aimed at
learning Christianity and its features in language and communication [3]. According to Galieva M.
two directions can be distinguished in Theolinguistics: 1) studies carried out in the framework of
Stylistics, and from Communicative Position; 2) studies which are related to Text Stylistics,
Lexicology, Phraseology and Linguoculturology [3]. It is honor that, in Uzbekistan many works
related to the Theolinguistics was carried out by Galieva M.R.

The intention of this research is to analyze and find out common religious words for Christianity
and Islam. To our knowledge there are not such works which studied the common divine words of
two religions thoroughly.

There are so many religions and they differ from each other. Nevertheless, all of them have
some aspects in common and share some similar vocabulary. Our research shows that there are such
kind of words which have similar meaning both in Christianity and Islam. Below there are presented
these common divine words of two religions: God, prophet, belief, sacred, faith, pray, prayer, spirit,
worship, divine, bless, saint, salvation, preacher, pilgrimage, holy, death, rebirth, fasting, heaven,
hell, the Creator, messenger, good, evil, demon, angel, ablution, scripts, Judgement day, verse (ayah),
invocation, supplication, Bible (Injil), sin, Hereafter, priest

The best memorable way to learn the concepts is to dividing them into some possible categories.
Ryan S. Ritter and Jesse Lee Preston in their research suggested this categorization: 1) religious
agents; 2) spiritual/abstract religious concepts and 3) institutional/concrete religious concepts [4] and
we propose one more division 4) actions on religious purposes. So, using this grouping here we
distinguish four types of common religious words of Christianity and Islam into followings:

1) Religious agents: God, prophet, messenger, priest, preacher, priest, Creator, saint, preacher
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prayer, spirit , divine, blessing, holy, rebirth, heaven, hell, merci,

2) Abstract religious concepts: belief, sin, Hereafter, Judgement day, demon, angel, good, evil,

3) Concrete religious concepts: sacred scripts, Bible (Injil), verse (ayah), place for praying
(church, masjid)
4) Actions on religious purposes: supplication, invocation, pilgrimage, pray, fasting, ablution,
worship
Moreover according to first category “religious agents”, there is word prophet-messenger. It
means the chosen person by God to send his messages through these messengers. We have analyzed
that there were prophets (and other personages) whose names were mentioned in both sacred scripts
(Bible, Qur’an and Hadith (Sayings).
They were names of prophets, angels, and personages and we considered them as common
proper names in two beliefs. We have added short definition to some proper names which were the
same and put them in a table:

Common proper names

Table.

No Christianity Islam

1. Adam Adam (a.s)*

2. Eva Havva

3. Aaron Harun (a.s)

4, Abel (son of Adam) Habil

5. Abraham Ibrahim (a.s)
6. Azazel (angel who rebelled against the God) Azazil

7. Benjamin (son of Jacob) Binyamin (a.s.)
8. Cain (son of Adam) Qabil

0. Daniel Daniyar (a.s)
10 David Dawood (a.s)
11 Eber Hud (a.s)

12 Elisha Alyasa (a.s)
13 Enoch Idris (a.s)

14 Ezekiel/ Joshua Zu al-Kifl (a.s)
15| Goliath (Philistine giant who was defeated by David) Jolut

16 Hagar (mother of Ishmael) Hajaar

17 Isaac (son of Abraham) Is’haq (a.s.)
18 Ishmael (first son of Abraham) Ismail (a.s.)
19 Gabriel Jibriel (a.s. angel)
20 Jacob Yaqub (a.s.)
21 Joachim (father of Mary) Imran

22 Jesus Christ Isa ibn Maryam (a.s)
23 Jethro Shuayb (a.s.)
24 Job Ayyub (a.s.)
25 John (son of Zechariah) Yahya (a.s.)
26 Jonah Yunus (a.s.)
27 Joseph (son of Jacob) Yusuf (a.s.)

28 Lot Lut (a.s.)

29 Mary (daughter of Joachim) Maryam (a.s.)
30 Michael Mikail (a.s. angel)
31 Moses Musa (a.s.)

32 Pargaleeta [1] Muhammad (s.a.v.)**
33 Noah Nuh (a.s.)

34 Raphael Israfil (a.s. angel)
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35 Salah Saleh (a.s)
36 Sarah (mother of Isaac) Sara

37 Saul (the first king of Israel) Tolut

38 Seth (son of Adam) Shis (a.s)
39 Shem (son of Noah) Sa(@m

40 Solomon (son of David) Sulayman (a.s.)
41 Zechariah Zakariya (a.s.)

From this research, it is concluded that Islam and Christianity have common words almost with
the same meaning. Moreover, the proper names which are found in both religious sacred scripts have
approximately similar stories related to the personages. It should be mentioned that this work is a part
of the information which is analyzed. In order to cover all common concepts, to compare the
distinctive and the similar features of the stories related to the proper names of these religions further
researches are required.

*This and the other “a.s.” are read “alayhi salam” - “peace be upon him”

** “s.a.v.” sallallahu alayhi vasallam” — “peace and blessings be upon him”
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At the moment, there are many disputes regarding the legal nature of settlement legal relations.
This is due to the fact that there are no concepts of settlements and settlement relations in the
legislation. At the same time, these concepts are used quite often in the legislation. The nature of
settlement legal relations was considered by many experts in their works, but they did not come to a
common point of view, and therefore the concepts were not formulated.

The Civil Code of the Russian Federation enshrines Chapter 46, which deals with settlements.
Article 861 of the Civil Code states that: «Settlements with the participation of citizens not related to
their entrepreneurial activities may be made in cash (Article 140) without limitation of the amount or
in a non-cash manner» [1]. It follows from this norm that the legislator fixed only the forms of
calculation, without indicating its essence. Based on this, many scientists distinguish the concepts of
cash and non-cash payments only, without forming a general concept.

Due to the fact that settlement relations are closely interrelated with monetary obligations, first
of all, it is necessary to single out the concept of the latter category. Monetary obligations occupy an
independent place in the legal system. This term is not established in the legislation. Shitov L.A.
understands monetary obligations as «a civil legal relationship, the content of which is the creditor’s
right of claim, and the corresponding legal obligation of the debtor to make a payment, i.e. an action
(or actions) to transfer a certain (definable) amount of money (currency)» [7, p. 285]. The main feature
of monetary obligations is the obligation to pay money. As a criterion, on the basis of which such a
category as a monetary obligation is allocated, it is that there is a goal — repayment of monetary debt.

Judicial practice confirms this understanding of monetary obligations. In the Resolution of the
Plenum of the Supreme Court of the Russian Federation No. 13, the Plenum of the Supreme Court of
the Russian Federation Ne 14 dated 08.10.1998, it was established that monetary obligations are such
an obligation by virtue of which the debtor is obligated to pay money [2].

Based on the above, it follows that the calculation is an action that is aimed at paying off a
monetary obligation. Therefore, it is considered that the basis for the emergence of settlement
relations are monetary obligations. In particular, Yu.S. Brovko points out that in the «trade turnover
in the absolute majority of transactions, monetary obligations are an integral element of them.
The legal relations on the execution and acceptance of the execution of a monetary obligation are
called settlement legal relations» [3, p. 55]. Based on this, many scientists believe that settlement
relations do not have an independent economic role. They perform an auxiliary function, which
consists in the fact that when they are implemented, no new value is formed. However, we can
partially agree with this.

In some cases, settlement relations actually perform an auxiliary function. They mediate the
process of transferring money from one person to another. However, in some cases, the settlement
relations themselves act as the basis for the emergence of monetary obligations. An example of when
they can act as such a basis is a bank account agreement. This dual nature of settlement relations
ensures equivalence in civil turnover when the movement of goods under the main contract is
accompanied by a corresponding transfer of money.

In this regard, the monetary obligation should be recognized as the basis for the emergence of
settlement relations. However, the latter acquire legal independence in the course of their functioning.
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This is also confirmed by the subjective composition of these relationships. The circle of subjects of
monetary obligations does not coincide with the circle of subjects of settlement relations. For
example, the subjects of a monetary obligation to pay for the purchased goods are the buyer and the
seller, who are the debtor and the creditor, respectively. Settlement relations that have arisen on the
same basis may include other entities, in particular credit organizations that serve these persons.

As already mentioned, there are different approaches to this definition in the scientific literature.
Some of them should be considered.

Pavlov D.P. believes that: «calculations should be understood as the transfer (transfer) of funds
in fulfillment of private or public legal obligations of a monetary nature, as well as the transfer
(transfer) of funds as the subject of the transaction» [6, p. 146]. In turn, Mikhailenko E.M. defines
settlement relations as «social relations regulated by the norms of law that arise between the subjects
of a paid civil obligation and a credit institution in connection with payments for transferred property,
work performed, services rendered or on other grounds» [5, p. 89]. Erpyleva N. Yu. he suggests such
a concept of settlement relations «these are relations that include actual and legally significant actions
aimed at fulfilling a monetary obligation (repayment of a monetary debt) in cash and non-cash forms,
which are regulated by private and public law norms contained in national legislation, international
treaties and international customs» [4].

Based on the above, it is possible to formulate such a definition of settlement relations — these
are relations that are implemented through actual and legal actions, in order to fulfill a monetary
obligation in cash and non-cash forms, which are regulated by private and public law norms.

In order to determine exactly what should be understood by settlement or settlement legal
relations, it is necessary to determine their signs. These should include:

1) The calculation involves the implementation of actions that are both factual and legal in nature;

2) The basis for the emergence of settlement legal relations are monetary obligations;

3) The purpose of the calculation is the repayment of monetary debt;

4) The settlement can be implemented in cash and non-cash forms;

5) Settlement legal relations can arise both in the private legal sphere and in the public-right.

The latter feature is highlighted on the basis that settlements can be carried out to repay
monetary debts against foreign creditors. This is directly provided for by international legislation.
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ABSTRACT

Retrospective clinical study from January 2021 - January 2022 of cases of Premature Anemia,
diagnosed in the Premature Department of the Mother and Child Center, performed on a group of 60
patients

Premature anemia is a multifactorial anemia characterized by low erythropoietin levels,
iatrogenic blood loss, low circulating blood volume, and insufficient erythropoiesis [1].

It is a problem due to its high incidence, associated symptoms and high transfusion needs [2].
It is a hyporegenerative normochromic normochromic anemia that occurs between the 2nd and 6th
week of life in premature infants under the age of 35 weeks [2, 3, 6].

It is an "exaggeration” of a physiological anemia due to decreased erythrocyte mass after birth,
low lifespan of erythrocytes with fetal hemoglobin (Hb F) to premature 50%, rapid expansion of
blood volume (10-15% per week) , vitamin E deficiency [2].

Keywords: Premature Anemia, Prematurity, Hb, Blood Group.

Problem statement

Premature anemia is directly proportional to the incidence of prematurity. Premature anemia is
characterized as a pathological condition due to clinical and hematological changes, based on iron
deficiency and incomplete ontogenesis factors, associated with decreased Hb concentration with or
without decreased red blood cell count. [3,4]

Premature anemia is also an exaggerated decrease in hematocrit compared to the hematocrit of
the full-term newborn. [5]

Physiological anemia occurs earlier in premature and is more intense than in the full-term
newborn due to the shorter lifespan of erythrocytes, more pronounced growth rate and vitamin E
deficiency [6]. The more premature the newborn, thus the hematocrit may be lower [3].
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The aim of the study:

Studying the evolution of anemia in premature infants depending on their age at birth and
gestational age.

Objectives:

1. Clinical-anamnestic analysis of cases of premature anemia from January 2021 to January
2022, based on the study of observation sheets according to the following criteria: gestational age,
gender, weight, umbilical cord blood NN, APGAR score , blood type, by number of pregnancies and
births of the mother, Hb, O2, risk factors, diagnosis, treatment.

2. Analysis of paraclinical parameters based on: Blood group, and umbilical cord outcome
factor of the newborn, general analysis of the blood, biochemical analysis of the blood

3. Assessment of the effectiveness of the indicated treatment (According to the National
Clinical Protocol).

Methodology and research methods

The study itself is based on retrospective analysis, performed on the basis of cases of Premature
Anemia, diagnosed in the Premature section of the Mother and Child Center during January 2021 -
January 2022, being complied with law no. 133 of 08-07-2011 Regarding the protection of personal
data.

The object of study was presented by 60 patients diagnosed with Premature Anemia from
different areas of the Republic of Moldova.

The results were analyzed and systematized following the completion of medical records
encoding demographic, anamnestic, clinical and paraclinical data, for computerized statistical
processing by methods of analysis using Microsoft Excel and Documents, according to the following
criteria: gestational age, gender, weight, NN umbilical cord blood group, APGAR score, blood type,
number of pregnancies and births of mother, Hb, O2, risk factors, diagnosis, treatment.

Out of the total of 546 patients admitted to the Premature Department of the Mother and Child
Center between January 2021 and January 2022, 63 patients were diagnosed clinically with Premature
Anemia, of which 2 newborns were transferred to the surgery department. , and a newborn with an
extremely low birth weight died.

Results of the research

Following the elaboration of the patients' research sheets, we determined that the main causes
that determined Premature Anemia in the represented patients are:

The body cannot produce enough red blood cells because of the risk factors that were present
in the mother before birth or during birth.

Hemorrhage present in some mothers during birth that causes red blood cells to be lost faster
than the body has the ability to replace them.

The body with certain risk factors destroys red blood cells as shown in the study given covid
19, placenta previa, scarring ulcer, cesarean section, more history of loss, maternal age at conception
of children below the permissible limit, or above the permissible limit causes growth and births of
children with certain health problems such as Premature Anemia.

In this study we note that the main risk factors for mothers whose children have Premature
Anemia are mothers who have undergone cesarean delivery, mothers with one or more scars on the
uterus, and the presence of more than 2 births. antecedents.

Conclusions

1. Premature anemia is a complication of the pathology which is a consequence of prematurity
and as a consequence of the basic pathology which confirms the data of the authors of the studied
literature (Camilia Martin, Ann R. Stark, Anne Hansen, Eric Eichenwald, ect.)

2. Determining safe and effective biomarkers remains a challenge for physicians around the
world. But it seems that research into the composition of erythropoietin is leading to a potentially
good result, as KR Reissman and Allan J. Erslev have shown. ,,

3. The administration of erythropoietin has considerably reduced the number of patients in need
of erythrocyte mass transfusion compared to the period when erythropoietin was not administered,
which is an impressive good result.
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ABSTRACT
In the retrospective study, the risk factors of 207 neonates with neonatal jaundice were
analyzed. The study showed a sporty incidence of maternal risk factors. In all the cases investigated,
an impairment of the skin color of the newborns was revealed in the first days. In all cases,
phototherapy was indicated as a method of treatment, most often using a lamp.

Keywords: Jaundice, Bilirubin, Phototherapy, Premature.

Problem statement

Neonatal jaundice is characterized by the yellow coloration of the skin, sclera and mucous
membranes, caused by the accumulation of Bi in the tissues, with the increase of Bi more than 50
pmol /1. [1]

Neonatal jaundice is one of the most common causes of medical intervention in the newborn.
While transient hyperbilirubinemia (HB) is present in almost all newborns, the detection of jaundice
requires a trained observer and good lighting. Jaundice in newborns has a reported incidence of
between 60% and more than 90% [2].

Elevated serum bilirubin levels are a common finding in the first week of life. This can be a
transient phenomenon that resolves spontaneously or can mean a serious or even life-threatening
neurological condition. There are many causes of hyperbilirubinemia and each has its own prognostic
and therapeutic implications. Regardless of the etiology, elevated serum bilirubin levels may be
potentially toxic to the newborn [4].

Jaundice is the most common pathology that requires medical care and hospitalization of the
newborn. Yellow skin and sclerosis in newborns with jaundice is the result of the accumulation of
unconjugated bilirubin. In most newborns, unconjugated hyperbilirubinemia reflects a normal
transitional phenomenon. However, in some newborns, serum bilirubin levels may rise excessively,
which may be a cause for concern because unconjugated bilirubin is neurotoxic and can cause
neonatal death and lifelong neurological sequelae in newborns. who survive. For these reasons, the
presence of neonatal jaundice frequently leads to the evaluation of the diagnosis [3].

Neonatal jaundice was first described in a Chinese textbook 1,000 years ago. Theses, essays,
and medical textbooks from the 18th and 19th centuries contain discussions of the causes and
treatment of neonatal jaundice. Some of these descriptions also describe a lethal case in newborns
who probably had Rh isoimmunization. In 1875, Orth first described the yellow coloration in the
newborn, later called Schmorl kernicterus (nuclear jaundice). [4]

The aim of the study is to study the occurrence of late jaundice in premature infants and the
risk factors that have a significant value in the development of late jaundice in the newborn.

The objectives of the study:

1. Assessment of risk factors involved in the onset of late-onset jaundice in newborns.

2. Studying the clinical-pathological features of late jaundice in premature newborns.

3. Determining the effectiveness of treatment methods applied in late jaundice of premature
newborns.
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Methodology and research methods

The study records from the premature section of the .M.S.P C.M and C. were used as study
material. The research was carried out based on the study of the medical records of the patients during
the year 2021. Patients were included in the following groups: I group Non-immune pathological
jaundice: 166 newborns. Group Il Pathological immune jaundice: 41 newborns. The study included 166
newborns diagnosed with non-immune neonatal jaundice (Jaundice associated with preterm birth-92
patients, Jaundice due to lactation inhibitors- 7 patients, Jaundice due to other specific causes -5 patients,
Jaundice due to unspecified- 18 patients, Jaundice due to polycythemia - 6 patients, anemia - 38 patients).

In the study, the survey method was used, which included the following indicators: observation
sheet number, child's name, gestational age, anthropomeric data (weight), sex of the newborn, birth
completion, Apgar score at 1 and 5 minutes, Resume, mother's and fetal blood type, pregnancy
number, birth number, whether or not oxytocin was administered at birth, breastfeeding period, fetal
water color (clean / yellow / green), maternal risk factors, and complications during pregnancy,
meconium elimination period, general condition (satisfactory / moderate / severe pregnancy),
dynamic jaundice, liver and spleen size, dynamic monitoring of bilirubin, hemoglobin, erythrocytes,
leukocytes, glucose, protein C reactive. Clinical diagnosis of the newborn, concomitant diagnosis of
the mother, the indicated method of treatment.

Researchof the results

Following the study, it was established that the total number of newborns registered in the
preterm ward during the year 2021 is around 546, of which in the first non-immune group with
neonatal jaundice 166 of which with Jaundice associated with anemia- 38 patients, neonatal jaundice
unspecified- 18 patients, neonatal jaundice due to other specific causes -5 patients, neonatal jaundice
due to polycythemia- 6 patients, neonatal jaundice associated with preterm birth-92 patients, neonatal
jaundice due to lactation inhibitors- 7 patients. Il immune group: Jaundice associated with anemia 13
patients, Neonatal jaundice unspecified 6 patients, Neonatal jaundice due to other specific causes - 9
patients, Neonatal jaundice due to polycythemia - 2 patients, Neonatal jaundice associated with
premature birth - 11 patients.

According to the results of our study, it was found that children born in the first pregnancy have
a more frequent incidence of late jaundice than children born in subsequent pregnancies. First batch
at first birth (41.46%) compared to second birth (24.39%), third birth (24.39%), fourth birth (2.43%)
fifth sixth and seventh birth (0, 00%). From the number two group at the first birth, a higher rate is
also observed at the first birth compared to the others: the first birth (38.55%) compared to the second
birth (28.90%), the third birth (19.27% ), fourth birth (6.02 %%) fifth (5.42%) sixth (4.81%) and
seventh birth (0.00%).

Depending on the sex of the child, the predominance of males is found in both groups studied:
In the first group, males include 56% and females 44%. In the second group, 55% male and 45%
female.

According to the results of our study, newborns born at the gestation period of 32-36 weeks,
show a higher share of late jaundice than children born at the gestation period 28-31 weeks and 37-
39 weeks. In the first group gestational age 28-31 weeks (27%), 32-36 weeks (54%), 37-39 weeks
(19%). In the second group, gestational age 28-31 weeks (39%), 32-36 weeks (47%), 37-39 weeks
(14%).

The results of our study show that babies born with a low birth weight (1550-2500 grams) in
both groups I and 11 have a higher incidence of late and more frequent jaundice. Birth weight in the
first batch of newborns 100-1500 grams. (9 newborns 21.95%), 1550-2500 grams. (24 newborns
58.53%),> 2500 grams (8 newborns 19.51%). The results obtained in the second group: newborns
100-1500 grams (64 n in 38.35%), 1550-2500 grams (84 newborns 50.6%),> 2500 grams (18
newborns 10.84%).

It is known that some drugs, such as oxytocin, metronidazole, acetylsalicylic acid may cause
jaundice. The study found a high share of oxytocin during birth. In the first group, oxytocin was
administered at birth in 92.69%, compared to the second group 78, 91%.

28



Kypuan «CTyneHUECKUN BECTHUK Ne 16 (208), yacts 12, 2022 1.

In the study we determined that from both groups examined in the study, the elimination of
meconium is determined later in newborns with late jaundice. From the results obtained based on the
observation sheets, there is an increased number of newborns in which the level of Hb <150 g/ | in
children with late jaundice.

According to the first medical evaluation of the newborn in the first 60 seconds after expulsion,
according to the Appgar score In group no. | opted for values between 6-7 in 90.24%, and values
between 8-9 9.75% compared to the medical evaluation performed 5 minutes after birth between 6-7
56.09%, and values between between 8-9 in 43.90%. In group no. 1, values between 6-7 were chosen
in 85.87%, and values between 8-9 27.17% compared to the medical evaluation performed 5 minutes
after birth between 6-68.48%, and values between 8-9 in 14.13%.

The color of the amniotic fluid gives us information about the health of the fetus from the moment
of birth, so according to the study when examining the fetal waters it is determined: In group no.l clear
amniotic fluid 60.7%, yellow amniotic fluid 17.07%, green amniotic fluid 21.95%.In lot no. 11 in 88.04%
clear amniotic fluid, in 6.52% yellow amniotic fluid, 7.61% greenish amniotic fluid in newborns.

From the results obtained based on the observation sheets, there is an increased number of
newborns at which the level of Hb <150 g / | in children with late jaundice. In the lot no 1 68.29%
and respectively in the lot no. 2 77.1%.

According to the results obtained from the study regarding the tendency of the skin to turn
yellow, the manifestation of the subicteric and jaundice skin is observed from the first days. In group
no. 1 Kramer 1 (9.75%), Kramer II-11l1 (82.92%), Kramer IV (7.31%), and in lot no. 2 Kramer |
(22.89%) Kramer 1I-111 (58.43%), Kramer IV (18.67%).

According to the results of our study, it was found that the most common pathologies
encountered in mothers are: In the first group examined Iron deficiency anemia (31.70%), Gestational
hypertension (4.87%), Preeclampsia (2.43%), Pancreatitis (17 .07%), Affected (4.87%), Chronic
pyelonephritis (14.63%). In group no. 2 Iron deficiency anemia (19.27%), gestational hypertension
(6.62%), preeclampsia (7.22%), pancreatitis (5.42%), colpitis (4.21%), chronic pyelonephritis
(3.01%)), Gestational diabetes (3.01%).

As a result of the study, 100% of the initiation of the treatment of jaundice by phototherapy was
identified. Of which it was used by phototherapy of 1 lamp (60.38%) among newborns, by
phototherapy of 2 lamps (25.6%) of newborns and by phototherapy with 3 lamps (14%) of newborns.

Conclusions

1. The most common risk factors for late jaundice are: Prematurity, Incompatibilities of blood
groups, Preeclampsia, Gestational hypertension, Oxytocin administration, Cesarean surgery, Low
birth weight.

2. Early diagnosis and management are essential in late-onset jaundice that can be treated with
phototherapy, pharmacological agents, intravenous immunoglobulins, and erythrocyte mass
transfusion in severe cases.

3. Phototherapy - simple and safe treatment for neonatal jaundice of newborns. It is a non-
invasive, safe and readily available therapy worldwide.
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ABSTRACT
The development of information technologies, the creation of new computer networks, the
expansion of the sphere of information activity - these and other characteristic features of the process
of informatization of human life and the whole society led to the emergence of such a new branch of
law as information law. It has developed in many countries of the modern world, including in the last
decade in Russia.

Keywords: information law, meaning, structure. political.

Determining the subject of information law, involves identifying a certain area of social and
other phenomena, institutions and other organizational and technological arrangements that it studies.
When determining the subject of information law, some difficulties arise, since it is a rather
complicated procedure to clearly delimit the scope of information law from related industries. After
all, information permeates all spheres of human life, all relations regulated by one or another branch
of law.

“Probably it is inevitable to note that there is no single approach to identifying the subject of
information law among those involved in this issue. Some authors believe that information law is a
complex branch of legal regulation methods. Others consider information law as a system of legal
norms that regulate public relations in the information sphere.” [1, p 25]. Others say argue that
information law is “an emerging branch of legal science that studies a set of legal norms governing
information relations in society and containing regulations regarding information activities in
general”. However, in my opinion, the study of information law requires a slightly different approach
than what is presented in the above definitions.

| want to note that a other approach to the study of information law does not imply a denial of
already developed doctrines, since it is impossible to argue, for example, with the fact that
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information law is a complex branch of law. The proposed approach involves only the refinement of
existing doctrines and some of their changes. | believe it is necessary to dwell in more detail on some
points that characterize information law precisely as a complex industry.

Norms of information law are not always contained in normative acts, which, with a certain
degree of conventionality, can be attributed to the so-called information legislation. They are scattered
over a great variety of legal acts regulating such branches as constitutional, civil, administrative,
financial and criminal law. This again confirms the fact that the regulation of the rules of conduct in
connection with information activities is necessary in almost all spheres of human life.

The complexity of information law is also characterized by the fact that its norms govern all
relations developing in the controlled territory regarding the collection, processing, accumulation,
storage, search, distribution and provision of documented information to the consumer. With the
modern nature of social relations, this provision has practical significance. Carrying out activities on
information (collection, storage, etc.) in various spheres of life, individuals and legal entities are
obliged to comply with the norms of information law. Failure to comply with them will lead to
information chaos, which, of course, can negatively affect.

The object of legal regulation of information law is information of a special kind - documented
information, i.e. information recorded on a material carrier with details that will help to identify it.
The content and semantic orientation of information is not considered as an object, since this is the
prerogative of the subject of legal regulation. It is documented information (document) that currently
has a high degree of relevance. Documents in the formation of a single information space of federal,
regional and local levels circulate quite actively (recently - more in electronic format). Of great
importance in order to reduce the waste of time is the exchange of information (documents) in
entrepreneurial (commercial) activities. To enumerate all forms of activity related to the exchange of
information, there will not be enough time and effort. The ever-increasing introduction of automated
information systems into the work of various bodies leads to the formation of the possibility of
unauthorized access to data banks. In this case, documented information as an object of information
law regulation is a very vulnerable place in the database and needs additional protection mechanisms.
Mechanisms for the protection of documented information, i.e. various promising information
technologies, special technical means, protect information precisely as an object of legal regulation
of information law.

Speaking about the content side of the subject of information law, in my opinion, it is fair to
say that information law is not so much a branch of law as a component of the system of law in
general, but a set of certain rules of behavior that participants in the information exchange. This
provision does not deny that the information law has a certain structure (norms and institutions),
sources. On the contrary, any phenomenon of life has a specific structure, logically objective
prerequisites for the emergence, which fully applies to information law. However, in my opinion,
information law is not a branch of law in the sense accepted for legal science. This is a set of
fundamental principles of the political structure of the state in the presence of an information society
that is emerging or formed in it, which individuals and legal entities are obliged to follow as subjects
of relations regarding the collection, processing, accumulation, storage, search, distribution and
provision of information to the consumer and which regulate the activities of citizens, legal entities,
public authorities and local self-government on information, as well as a combination of developed
theoretical doctrines and the entire array of international legal norms relating to issues of international
information exchange and the activities of subjects of international law in the information sphere.

“The methods of information law determine how or how the socio-political and legal life in the
information sphere is regulated and how information law is known as a science” [2, p 21-22].
All methods are divided into two groups: methods of studying (or learning) information law and
methods of direct legal regulation of information law. Both of these groups, in turn, can be
conditionally divided into general and particular.

Methods for studying information law imply the presence of a subjective factor: for each
theoretically developed doctrine, it is important exactly how or in what way certain provisions of
information law, its main institutions, problems and phenomena are studied. The general methods in
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this group include the historical, comparative methods, the method of comprehensiveness,
knowledge, ascent from the abstract to the concrete. Of particular note is the method of abstraction.
“Particular methods of studying information law should include the method of a systematic approach
and analysis of practice, since it is they that allow us to consider information law as a set of
fundamental principles of the political structure of the state” [3, p 55].

Methods of legal regulation of information law can also be conditionally divided into general
and private. Since information activities in general and information law in particular closely interact
with other branches of law, the general methods of legal regulation include such as the method of
equality of arms, power and subordination, self-government, as well as methods for regulating the
activities of participants information exchange (dispositive, imperative).

In conclusion, 1 would like to summarize that information law is an emerging industry of the
new millennium, and that is why now it is necessary to focus on the emerging industry and determine
the criteria for its development.
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ABSTRACT

Spoofy is a cybersecurity game that educates kids about the threats they can face online, teaches
them how to behave online, and answers other questions related to smart devices. During the game,
children are encouraged to go through various scenarios, collect pets and do many other interesting
things. The target audience of the game is children of primary school age, but the game is also suitable
for preschool children if they play together with adults. Levels can be completed in any order. The
"School" and "Birthday" levels are shorter and easier, children can complete them on their own. Park
is already a bit harder, and Grandma's is best suited for older kids. All levels can be played together
with adults.

Description of the game

Cybersecurity is an important topic for everyone, including children. Almost all adults, as well
as many children, have smart devices, almost everyone can freely use the Internet. Despite the fact
that most social networks assume that their users are over 13 years old, as a rule, children start using
these services much earlier. Children play on the Internet, go to school forums, communicate with
friends. That is why it is important that children understand how to behave on the Internet from a very
early age, as well as be able to recognize various dangers. The game draws attention to three very
important topics: The Internet is directly related to real life. Posts on social networks and behavior on
the Internet directly affect people's daily lives. Money spent on the Internet is real money, and the
messages and comments posted online have a direct impact on people's lives. Behavior on the Internet
can cause numerous problems. The concept of cybersecurity also includes children's understanding
of the consequences that can arise as a result of using the Internet: you can offend a friend, spread
unpleasant information, or become a victim of criminals yourself.

Not every Internet user can be called a friend. On the Internet, children encounter a wide variety
of people, many of whom are their old or new friends. However, there are many bad people who do
not immediately seem so. Accordingly, children should be attentive to who they communicate with,
with whom they exchange information, who they add as friends. In addition, it will be useful for
children to learn as early as possible that there are numerous scammers on the Internet.

Seek help from an adult. Often children cannot or do not want to seek help from an adult because
they are afraid or think that their parents will not be able to answer their questions. However, adults
have a richer life experience, and many of them have already encountered similar problems on the
Internet, so it is worth contacting them.

First level - "School

On the "School” level, the cyberhero must help the children and adults he meets in and around
the school. The focus at this level is on the rules of conduct on the Internet. Passing the level, you can
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pick up items (headphones, a toy hare, accessories), as well as complete five small tasks and one large
one. The level is not too long, and its passage does not require much planning.

Picture 1. Screenshot of game on “School” level

Second level - "Park"
In the "Park" level, the cyberhero must mainly help adults, and the focus is on cybersecurity

issues. At the "Park™ level, you can collect various items or immediately start completing tasks. All
tasks are different, but almost all of them are united by the topic of cybersecurity. This level is longer
than the first, some tasks involve communicating with several people, and some of the tasks are

opened only after completing the previous ones.

Picture 2. Screenshot of game on “Park” level

The third level - "At the grandmother™
The theme of the "Grandma's" level is Internet fraud and online crime. The tasks of this level

are not too long, but compared to the first two levels, they raise more serious questions. The topics in
this level may seem a bit difficult for preschoolers, but they are still worth playing through. The
passage of the level takes longer - it will take 15-20 minutes.
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Picture 3. Screenshot of game on “At the grandmother” level

Fourth level - "Birthday"

At the level of "Birthday" in the first place, previously studied topics are raised again:
passwords and device protection, posting photos on the Internet, as well as online shopping. This
level is similar to the "School" level, it is quite easy to complete and is mainly aimed at younger
children. The level is not too long and is good for toddlers.

uﬂ'l'l'i‘i’

Picture 4. Screenshot of game on “Birthday” level

Main topics in the game

Photo Sharing

When children take pictures of each other and exchange pictures, it is important that they keep
the following in mind:

1) You need to be fully aware of who they are photographing and whether the person knows
that he is being filmed.

2) You can not upload photos on the Internet that depict other people, especially if these are
not the most successful shots.
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3) In no case should the photographs contain any personal information: name, phone number,
address, etc. Also, do not post photos that may attract criminals, or footage in which someone is
depicted naked.

Separately, we should talk about the fact that children should never share photos in which they
have little clothing or are naked. Whoever is depicted in such photos (children, adults), you cannot
share them. It should be said that you generally do not need to send your photos to strangers without
consulting your parents. On the Internet, there are often people of dubious reputation who collect
photographs of children, organize the so-called. modeling contests or send out their own photos. If the
child began to receive photos of strangers, he should inform one of the adults about this.

Friend requests

On the Internet, people add someone as a friend every day, and children are no exception. That
is why it is extremely important to teach children to critically evaluate those they add. If the wrong
person gets into the list of friends for the child, additional information about the child will be at his
disposal, and therefore access to him. Children should know that they can only add friends with those
whom they know in real life or through the game. If the name and face in the photo are familiar, but
the profile seems strange, you need to be careful and ask additional questions, as often people create
fake profiles on the Internet.

Adults should be aware of all meetings with friends on the Internet, especially if the “friend”
asks not to talk about it.

Internet fraud

On the Web, you can find a lot of free things, advertisements and great deals. A lot of this is a scam.

1) The word "free" is often followed by infection with viruses or other malware. If something
should not be free (for example, a movie), but an outsider demands money, such an offer should be
treated with caution.

2) Calls like “Come and win” are usually scams. Even if you immediately received something,
you should not share a link to this offer.

3) If something looks too good to be true, it's usually a hoax.

Chatting in the Internet

When communicating on the Internet, you should follow the same rules of courtesy as in real
communication. Moreover, communication on the Internet can have much more consequences, so
children should be reminded of the following points:

1) When you write something on the Internet or upload photos, you leave traces.

2) For the words that you use when communicating on the Internet, you will have to answer in
the same way as for those spoken in real life.

3) When publishing something on the Internet, you should remember that subsequently it will
be almost impossible to stop the distribution of this information, so you need to be clear about what
you are publishing, for whom, and be aware that people can share your information.

Passwords

Access to all devices and accounts must be password protected. There are three things to keep
in mind:

1) All passwords must be different, i.e. Each account must have its own password.

2) Passwords should not be too simple:

a. The password must be at least 12 characters long.

b. The password must include letters, numbers, and other symbols.

c¢. Do not use simple combinations as a password, such as your name, family member's name, etc.

3) No one, except maybe only your parents, should know your passwords.

Breaking into

Hacking a computer refers to using it to gain access to the data or system stored on it. Hackers
may act for certain ethical purposes, but most often these are malicious acts. As a rule, in order to
hack a computer, certain skills and abilities are required, but sometimes people achieve their goals by
resorting to ready-made hacking solutions offered on the Internet. Computer hacking is an illegal act,
the police often get to the hackers, and the hackers themselves are treated as criminals.
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KA3AK TUITHAETT MAKAJIAJIAP

I'YMAHUTAPJIBIK I'BIJIBIM/IAP

1-bOJIIM.
OHEPTAHY

JAbIBbIC DOPDEKTIVIEPI

baoswcanosa Akmonxvin /KapKkvinoekKvi3vt

mazucmp,
T.K. Kypeenos amvinoaswvt Kazax ¥immulx Ouep Axademusceol,
Kazaxcman, Anmameol K.

Mpypcanumosa I'ynnap Amanzenounosna

Onepmany kanouoamel, 0oy.
T.K. Kypeernos amvinoaewvt Kazax ¥immulx Onep Axademuscel,
Kazaxcman, Anmameol K.

AHJATIIA

@unbMHIH IBIOBIC 91€Mi MY3bIKa, CO3 XKOHE Iy (9eTTe ABIOBICTHIK dPQeKTiIep Aen aTaiiabl)
CHSIKTBI YII HET'i3T1 KOMIIOHEHTTEH Typazbl. KepepmeHn MeH eHepai GaillaHBICTBIPATBIH aJITHIH KOIIp
caHaIaThIH JBIOBICTHIH aTKapap peJii Korapbl. O3 Ke3eriHae KMHO JdJIEMIHE YIKEH TOHKEPIC ajIbIIl
kenreHi e Oenrim. Ocbl KOMIIOHEHTTEPMEH CaHaJIbl TYPJIE JKacayifaH JBIOBICTHIK IIEHIM - (GUIbM
COTTUIITIHIH MaHbI3/Ibl AJIEMEHTTEPIHIH O1pi.

AHHOTALUSA

3BYKOBOW MHp (pUIIbMa COCTOUT M3 TPEX OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB: MY3BIKH, CIIOB M IIyMa
(0OBIYHO Ha3bIBAEMbIX 3BYKOBBIMU 3(pQeKkTamu). 3BYK, SBISIOMIMUACA 30JI0TBIM MOCTOM MEXIY
3pUTENIEM M HCKYCCTBOM, WUTPAET BAXHYIO pojb. B CBOIO ouepesb, M3BECTHO, YTO OH IPOH3BEI
HACTOSIIYIO PEBOMIOIMIO B MHpE KHHO. 3BYKOBOE pEIIEHHE, CO3HATEJIbHO CO3JIaHHOE C
MCTIOJIH30BAHUEM STHX KOMIIOHEHTOB, SIBJISIETCS OJJHUM W3 BKHEUIIIMX 3JIEMEHTOB ycriexa (uibMa.

Tyiiin ce3aep: kuHemaTorpad, AbI0bIC, My3bIKa, JbIOBIC Q) (EKTIIEP], KHHO TapUXbl
KiroueBblie ciioBa: kuHeMaTorpad, 3ByK, My3bIKa, 3ByKOBbIE 3()()eKThI, HICTOPHUSI KUHO.

Kipicne. KuHo — KOFaMHBIH caHachblHa oCep €TYIl, MOJICHUETTEP/i OalIaHBICTHIPYIIBI,
IIBIHARBUTBIKTEl TAHBITYIIBI Kypall. KWHO apKpLIBI YITTBIH OHETeNiK-pyXaHW HeTi3nepi, eJIiH
TaOUFU-TaHIIIAPTHIK KOPIHICI, XAIBIKTBIH OMIp CAJIThl oJeMre TaHbBUIaAbl. OpOip AQYipAiH o3
TajaOblHA COMKeC, KHHO COJI 3aMaHHBIH TAPUXH OKHFACBHIH, aJlaMIapJbIH TaFAbIPBIH, XaJIBIKTHIH
TIPHIUTIK KapeKeTiH IIbIHAlibl OKUFaMeH Kepceredi. Kepkemaik KoHE IMIBIFapMaIIbUIBIK
MYMKIHJIKTEpTre ue 601y apKbLIbl KHHO 9JIENTIK-OHETelliK, TOPOHENiK )KOHE SMOIHSUIBIK KbI3METTEP/I1
JKY3ere achIpajibl, COJ apKbUIbI TYJIFAHBIH KAJIBINTACYbIHA BIKMAT eTei [1, c. 2].

JIpI0bIC  KYOBUIBICHI KHHEMATorpadusuUIblK IISMIIMHIH HEri3ri 3JeMeHTiHe aiHanabl. On
aymuTOpHusiFa OarbIT Oepelli, IMOLMOHAIIL TYPAE Ha3apbhlH aynapTalbl, Keije KehinkepiaepiH
TOXKIPUOECIH KOPCETE/Il, OHbI ayJAUTOpHUsAFa KeTKi3edl. backamia aliTkaHaa, 01 IbIOBIC KYOBUIBICHIH
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JpaMaJIbIK KOPKEM 9/1cOMETTiH OpTabIFbIHA KOsIIbI. OHBI ©picC AJIEMEHTI PETiH/IC aHBIKTayFa 00JIa Ibl.
Kazipri kuHomarbl 1uanorrap - Oyl alThUIATBIH OKMFAHBI UITEpiIeTy YIIiH KOJJAaHBLIAThIH HETi3Ti
€CTy KOMITOHEHTI peTiHae KaObuimananbl. backa KOMIOHEHT OOJbI TaOBUIATBIH MYy3bIKa 0OoJica,
OKUFaHBIH AMOIMOHAJIIBI OJIIeMiH jkacaipl. OUIBMHIH KaKChl KaOBUIIAHYBIHBIH ceOenTepi oTe
Ken (Waes, TaKbIPbI, IAHAMHKA, PUTM, My3biKa, CiokeT T.0) [2, c. 112]. Dddekrini apidbicTap,
KepiciHIIe, Kaapaa KepceTUIreHAepre KOChIMINA KYII TEeH dcep Kocanubl, Oipak oJIapAblH MoHI
KETKUTIKTI  TypJle TYCIHIKCI3 KYOBUIBIC CHSIKTBI KepiHemi. Oddektin apIObicTap, TeK
KHHEMAaTOTpapusUIblK OKUFAHBl KYIICUTETIHIH €CKepe OTBIPBIN OalKalThiH 00JICaK, OHBIH
MaHBI3JIBUTBIFBI THAJIOTTApMEH Oipel eKeHIiriHe ko3 xeTkizemis. [IpiobIcThIK 2 dexTinepre (SFX)
¢dbunpmeri co3 OeH My3bIKaaH O6acka O6apibIK AbIObICTap Kipeai. bypbiH jka3purFaH TaOWFU HeMece
OHJICIITCH JIBIOBICTAp ayJIUTOPHUSFa OKUFAHbBI KApKbIH KaObUIAayFa MYMKIHIIK Oepeni. TinTi OHBI
KaKChI KaObLIayFa KOMEKTECETIH BOKAJABI OCNTUIep PETiHIe aHbIKTayFa 0OJaIbl.

Taanay. OuiabMHIH HETI3r1 TEKCTypachlH Kypaca nda, ©3iH OULIPTIIeyTre ThIPhICAThIH
IBIOBICTHIK 3 dekTinep (KopiaraH OpTa/FapbIITHIK ABIOBICTAp, JKEeKe AbIObIcTap koHe T.0.) Oap.
My3bIKaHT HeMece JIbIOBIC MHXKEHEepi OoJiMaraH COH, 013, €CTIreH IbIOBICTAPBIMBI3IBIH KOOIH eei
oepmeiimis. Bi3 Tyc, TeKCTypa )kKoHE OpHAJIACy OPHBI KAMIIbI HET13T1 aKImapaTTapabl Ke3iMi3re KopiHin
TypfaH opTajaaH anambi3. Comn cebenTi KYHIENIKTI eMipe AbIObIC, BU3Yyall bl Ha3apbIMbI3 YIIIiH Kaii
raHa (oH Oousbin Kanmaabl. bi3 OBIOBICTBI (QMIIBM KOpiHICTEpPiHIH IMIBIHAWBI HETi3iHIH KapamaibiM
TOJILIKTBIPYIIBICHL ~ pPETiHAE KaObUigayFa KaTTel Oeiim0i3. MyHpail  OeiliMainik — JbpIObIC
pekuccepiepine 013 Oalikaii OepmeiiTin 6acka Oip aieM jkacayra MyMKIiHAIK Oepeni [3, ¢. 30].

JIBIOBICTBIK 3 eKTiiep HEeTi31HEeH (TOJMBIFBIMEH ACPIIiK) JKacaHabl TYPJE JKacaliFaH JIbIObICTap.
Byt ’acaHABUIBIKTBIH, MaKcaThl — (QHIBMAI MIBIHAKBIPAK e€Ty. MpIcaiibl, (PaHTACTUKAIBIK KEHimKep
CynepMeHHIH YIIKaHJAaFbl KaHATBIHBIH JIBIOBICHI HEMece KOMipAiH JamblUIAan >KaHBIN KAaTKaH
JBIOBICHI TIBIHAKBI 00J1a AIMAWTHIHABIKTAH, YKacallFaH/TeHepalHsUIaHFaH JBIOBICTAp bl TalIaIany
MIHJICTTI; KEHJIe caXxHa/larbl OKMFAHBIH HEMECe KYOBUIBICTAp/IbIH IIBIHAKWBI ABIOBICTAPHI JKETKIIIKTI
KaHBIKTBUIBIK Oepe aJMalTBIHABIKTAaH >KacaHIbl Typae jkacamaisl. backama aiWTkaHzia, IbIOBIC
sddekTiiepl OKUFaHbl HIBIHIBIKKA KAHACTHIPY YIIIH KOJJAHBLIATHIH TANTHIPMAC 3JEMEHT OOJIBII
taObLIasl [4, c. 1].

Jb10bIC 3 dexTici KYOBUIBICBIHBIH KUHO ©HEpIHIH allFallKbl JKbUIAapblHAH OacTay ajFaHbl
Tapux OeTTepiHeH Oenriil. AraibiHabl JItombepiep Tycipred ¢puibMaepaeri xKaHObIpbIH CIPKIpeYI,
KYHHIH KYpKipeyl, arTapJIblH [madybl CHSAKTBl KUMBUI-OPEKETTEpIiH KOpIHICTepiHAe ecTy
UMUTALUSUIape! Oipre xXypai. MyHaail enikTeysiaep/i KeiiH TeaTp OpraHucTepl My3blKaFa, TbI0bICTHIK
sddexrinepre aiiHanabipabl. CuHemarorpad naiina GonranHan O6actan, 1938 xbpUbl ABIOBIC Taiiga
Oonrranma GuIBMAEpAE TBIOBICTHIK KaTap 00omMaabl. JIpIOBICCHI3 Ke3eH KHHO TapUXBIHBIH ayKBIMJIBI
opi KbI3BIKTHI Ke3eHIH KaMThiAel. On umbMaep omi KyHTe JediH KOpEepMEH KbI3bIFYIIBUIBIFBIH
Tyabipangel. Meicanbl, Yapnu Yamnun, bactep Kuron, DizenmteiinHiH ¢uabmaepi. J{pIObICTHIK
Karap OolMaraHbIMeH, (uiabMaepIiH OachIM KOIIIIrT OpKeCTp/iH HeMece NMUAaHUCTTIH (Tamep -
IBIOBICCHI3 (QUIbMIEPTEe MYy3bIKa OPBIHJAYIIBI) CyleMenaeyIMEeH OpbIHJIaIFaH My3blKa CUHXPOH/bI
Typae xypinm oTeipabl. Kosranbicka ue OonraH OeifHenep KepepMeHTe KbI3BIK OOJFaHBIMEH,
TOJIBIKKAH/IbI SMOIIMOHAJIIBI 9CEp aly YIIiH My3bIKaHbIH KyipeTi aca 30p 6ouist [5, c. 12].

TexHonorus canacslHAAFbI A TYIIBI dKaHATBIKTap XX FaChIPbIH OackiHaa 60161, O KbUTIAphI
KUHOIUICHKaFa JBIOBIC jKa3y TEXHUKAChl MEHrepinal. byn mamy e3 anmapiHa KaHa PEKUCCEPIIBIK
6eranbicka cedern 60l Kunoapamatyprusina ceprinic opsiH angsl. 1930-40 sxpuiaaps! Tycipiiiren
bumeMIEpAIH KOMIIUTITIHAC TYCIpUTIM Ke31H/e JKa3blIFaH ABIOBICTAp MEH JUAJIOTTap/bl Maiaanany
MYMKIHZITT 601161, Ce0ebi, ABIOBIC kKa3y CTYIUSIIApbIHBIH aliHaIachl KOPIIAJBII, THIHBIITHIKIICH
KaMTaMachl3 €Ty MYMKiH OOJIIBI: «Ta3a» peluTuKaiap FaHa €Mec, €JCHHIH CHIKBIPIIAybl, €CIKTiH
allIbUTBIN-KA0bLTYbl CBIHIBI ABIOBICTApABl Ja ka3zyra OonaThiH. Keiile NIBIHIBIKKA >KaHACKAH
IbIOBICTAp KaxeT 00ibl, Oipak OHBI jKa3y MYMKIH eMec eli. Mbicalbl, coFbIc (hUIbMAEpl, BECTEPH,
TaHTCTEP, KOPKBIHBIII HeMece OOKC TaKbIPhIOBIHAAFEl (UIBMIEPAC, MBUITHIKTBIH AaTBUTYBI,
OomMOanmapabIH KapbUIBIC JIBIOBICHI, O€TKE TUTEH COKKBI JBIOBICTaphl, KYH KYpKipeyl xkoHe T.O.
JBIOBICTAP IBI JKacaHABI TYPAE JKacay Kepek 0onsl. JKoFapbiaa atanFaH KepiHicTep/ie Hemece 0acka
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na Guipmaepae naiganany yurid [oimuByaTarsl opOip KHHOCTYIUS ©31HIH ABIOBICTHIK MYpPaFaThiH
’Kacayra KipicTi.

Meicaibl, 6ip GUIBMII KOPII OTHIPFaH/A ECTIICTIH AI0BICTAP IBIH a3FaHTal OeIIeri TyCcipiiim
OapbIChIHAA Ka3bliaabl. J[pIObIc MOHTaXepi AbIObIC 3 dekTinepin GoHOTEKa KMHAKTAMACHIH IAFbI
IBIOBICTApFa CYHEHE OTHIPHII HeMece QHIIbMIe apHalbl TypJe epekine 3P QeKT oinarn Tady apKbLIbl
KOCaJbl. OJCTTe ILIOBIC MOHTAXEPIIEPl KaJaM jKacaFraH/1a, KOJIiK KaKThIFbICH Ke3iHe, TalaHIIaiaH
OK aThUIFaHJIa JKOHE JKYJBIPHIKIICH ajaM JICHECIH YpFaHJa IIbIFaThIH JbIOBICTAPIBI 9P TYPIIl JIic-
TocUIl maiijanaHa OTBIPBIT KajblITacTeIpanbl. 1970 KpuimapibslH opTachiHa ACWiH (HIBMHIH
TBIOBICTHIK SPJICYiH/IE MIBIFAPMAIIBUIBIK HEMECE TEXHUKANBIK JTaMy alTapiIbIKTal OaiKaiia KOHMabl.
Ocwt xbiinapaan Oacran Kyopuk, Jlykac, Ckopcese, Kommona CHUSKTBI pexxuccepiiep ABIOBICIICH
opieyai kaHa neHreire ketepni. JpIObic 3ddekTinepi eHal KOHUI-KYH TyabIpy, MeTadopasblK
MarblHA jKacay CHSIKTBI KbI3METTep/Ie KoJanbuia 6actansl. Kepepmenaep dunbsMaepiy ApI0bICHIHA
aT yCTi KapaMaii, OHbIH MarbIHACBIHA, )KETKi30eK 00JIFaH OlibiHa MOH OepeTin 6osl [6, c. 92].

Pexucceprnep ne, kepepMeH 1€ ABIOBICTHIK A (eKTiiepre TEXHUKAIBIK Kypal peTiHae FaHa
eMec, COHBIMEH KaTap OHbI HIBIFAPMalIbUIBIKTa KOJJAaHyFa OOJIATBIH KOPKEMIIEYIll jKoHe OasHaay
Kypallbl peTiHAe Kapay Kepek. OWibM BU3YalAbl TYpJe KaHIIAIBIKTBI MIHCI3 00Jica, TBIOBICTHIK
opJIeyi Jie COHIIANBIKTBI MiHCI3 0011ybI Kepek. COHIBIKTaH peKUccepliep TMHAMHKAHbBI TYCIHYTE )KOHE
JBIOBIC KYOBUTBICKIH CaHAJIBI KO3KApacTa KOJIaHYFa KayarThl.

KopsiThiHabl. Ce3 O¢H IbIOBIC aJaMHBIH KOHIJI-KYHIHE 9CEp €T€ allaThlH 6Te HO31K KYOBLIBIC.
Opbip GuiIbM 63iHIIK epekmieniri 6ap mapa onem. JIpIOBIC allaMHBIH OMip CYpyiH, KayiIlci3airia
KaMTaMachI3 eTill KaHa KOMMalIpl, COHBIMEH KOCa KOHLUI-KYH ChIMJIAiIbl, pyXaHu OaibITa Ibl, caHa-
Ce3iMiH ecipei, jKaHa MeXelepre KirepJceHmipeai, Kym-Kyar Oepemi, Hemece KyOarajsl,
JAeMalbIpabl, Oip KyiieH exiHmricine kemyre komek oepeni [6, ¢. 11]. Ocbutapapi 6apIIbIFbIHBIH
KUBIHTBIFBIHAH KEJICCIIeH TYHIH MIbIFapyFra 0oaIbl:

e Jlp1Obic >ddekTinepiH caxHA/OpBIH Typaibl akmapaT Oepy YIIH mMaiiiananyra Oonaibl
(MBICabI, TONBI3 CTAHLUSHBIH TAOUFU IIYJIapHI);

e Okwura HeMece KYObUIBIC Typalibl aHBIKTAMAJIBIK KbI3MET Oepe anajbl;

e Typri keHUT-KYH kacayFa KeMeKTece i (MbICaIIbI, BICKBIPFaH KeJiH JbIOBICH);

e On Oenruni Olp OKUFaHBI HeMece KEWINKepJl cumarray YIIH KOJJAHBUTYbl MYMKIH
(JIEGNTMOTHUB pETIHIE);
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KNHOJATBI TYC IIEH IIBIHABIK

Camezap Paxpim
mazucmp,

T.K. ’Kypeenos amvinoaewt Kazax ¥immuolxk Ouep Axademuschol,
Kazaxcman, Anmameol K.

AHIATIIA

ATakThl ucran pexuccepi JI. ByHro351b1iH KUHO 3abIHIa KepceTinep GribMi YHKbI KYHiMEH
CaNBICTBIPYBI Ke3neiicok emec. KunHo, Oacka eHep Typl CHAKTBI, TYC ONeMiH KalTa Kypay
MYMKIHITIHE He KOHE dJIEM/I1 CIOppealIbibl TYPAEC KOpyre MYMKIHIIK Oepei.

AHHOTALIUA

He cnyuaiino ucnanckuii pexuccep JI. ByHI0o31b cpaBHMBaeT MOKa3bl B KHUHOTEATpPE C
cocTosiHueM cHa. KuHo, kak u 11000# 1pyroil BU HCKYCCTBA, UMEET BO3MOXKHOCTH BOCCO3/1aTh MUP
CHA U MO3BOJISIET YBUIETh MUP CIOPPEATUCTUUECKHUM.

Kuno OeiiHenmepai KepceTinm KaHa KoWMaiapl, oyapabl oiaeOip omemre Oenelmi. OHBIH
aKTyainael OelHEH] ecTenik-OeiiHeMeH, KUsUI-OeiiHEMeH KoHEe oleM-OeiiHeMeH OailylaHbICTBIPAThIH
ayKbIMbI KEH IIeHOep/Ii 137ieyre epTepek KoHII 0ereHi e COHIBIKTaH elli. OpOip akTyanabl OeiiHe
yKcac ChIHApBI HEe OoiIMaca KepiHici peTiHie colKec KeJIeTiH BUPTYaIIbl OeliHere ue aeyre 0omabl.
beprconHsiH TilliMeH, HaKThl OOBEKT BUPTYaJbl OOBEKT CEKUIl aifHa OeilHeciHe cUIaTTanajbl,
COHJAl-aK ©3 TapamblHaH HIBIHABIKTHl KaMTHIbI HeMmece OeifHeneli: exi o0bekTi Oip-OipiMeH
«kabpicame» [1, ¢. 157].

KuHOIaFbI IBIHIIBIK TICH TYCTIH CHMOMO3BI — KONITETeH PeKHUCCepIiap KOJIIaHATHIH 0aCcThI dIiC
0o TaObLIaAbl. KMHOMAFR! VKBl MEH IIBIHIBIKTBIH YHJIECIMI - OUT1LII pexuccepiiep KoJagaHaThIH
Herisri omic: JI. ByHtoanbaig "BypiKyasusHbIH KapanmaibiM CyWKIMALTr" QuibMiHaeri >koHe
K. Honanuwsig "bactay" ¢unbMinge. Anaiina, exeyi ne OyJl TeXHUKaHbl Kalail XoHE KaHIai
uAesIapAbl JKY3€re achlpy YIIiH KOJAAaHAIbl alTapibIKTail epekiieneHesni. bacTel yKcacThIK, TYC
apKbUIbI Keiinkep/iiH OelfHeciH alry, OHbIH yalbIMbl MEH TUIeKTepiH kepceTy. Ocbl TycTa byHIoab
MeH HonanHbIH QuiibMIepiH aTaiFaH OarbITTapblH KOPHEKTI MbICAJIbl PETIHJIE KapacThipap 0oJicak,
ByHI0371b ©31HIH 9K3UCTEHIIMANIbl KAPBIM-KaThIHACH! apKbLIbl KOFAMHBIH CaHAChIHA ©3Tepic JKeNTicl
keneni. Homan Oosica, KOFaMHBIH CaHACbIH ©3TepTyre ThIpbICIIAibl. OHrIME JKETICIHIE TYCTIH Kail
TycTa OacTaiblll, Kail TycTa asKTajapblH KepepMeHre keTki3y HomaH yiiH MaHbI3/bl1.

AJtaM caHachl TYCIH 1€ OOJIBII KaTKaH OKUFaJIapMEeH TOJIBIKTal KaHaraTTaHaibl. MyMKiH OoJap
MEKEH JlereH KOeKeHTecTi cypak TyblHAaMaiabl. OnTip, ypia, KajJaraHbIHIIA CYH. Ouin KajicaH Ja,
OJIIM TAaTIIAJBIFPIHAH KalTa OsHapbIHAbl OuleciH fFoil? OKWFaHBIH aFblHBIHA O€pii, oI
KapcbulacKaHAbl yHaTnaiapl. J[.OMipOaeBThIH alTybIHIIA, 97 OCHI TYCTa YIKeH Kayin 0ap: «EH
0acThICHI, TYC KEHIMKEp/iH 11IK1 a5ieMiH OeliHeney kepek. Kelinkep yIbIn ;kypyl MyMKiH, TaFbl 6acka
aKblJIFa ChIMBIMCBI3 OpEKeTTep icTeyl MYMKIiH. OMipe Oyiail 6oaMalIbl e KepepMeHHIH 31 aiiTa
anMaii Kaybl MYMKIH.

Tyc - agaMHBIH TUIEKTEpiH OPBIHJIANTHIH, TOJBIKKAHJBI MCUXUKAJIBIK KYObUIbIC. bIKmasms
KMHOFa keTKeH XX racblpiabiH 20-xbuinapsl Opannusga naijga 60JFaH CIOPPEATHUCTIK aFbIMHBIH
aTpUOYTHI PETiH/Ae KMHO 9JIEMiHE €HT€H TYCTIH KOJJAHBIC asChl Kb OTKEH CalblH KEHeWe TYCTI.
ATanMpIll arbIMAaFel QUIbMIEPAl OalIaHBICTHIPYIIBl (aKTOp - KEHINMKepAlH 1Kl KOH(IUKTI
OONFaHIBIKTaH, OHBIH INEIMIMIH Taly Tycke >kykrenemi. Tyc A.XWYKOKTBIH «ApOanran»
(«3aBoporkeHHbIY,1945), U.beprmannbiy «bymaipren amanp» («3eMIssHUYHAs TOJsIHA»,1957),
@. Gemnmunuaig «Ceriz xapsiM» («Bocem ¢ monoBuHOM», 1963), A.TapkoBCKUNIIH «AlHa»
(«3epkano»,1974), D.KycrypunianbiH «Apu30HABIK apMaH» («Apu30HCKass wmedta»,1991),
J.JInnuriy «Manxomtanz apaiidy» (2001) punpmaepinme op KbIpbIHaH KOpiHic TanTsl [2, ¢. 2].

Tyc ¢unpmae opranblk, Heri3ri peial arkapaiabl. KypbUibIMbl jKaFbIHAH KYpHeii, acTapiibl
OWJIbl MEH3EUTIH >KoHe Ooalnakka 0oJpKaM jKacallblHAThIH TYCTep KaTapblHaH onap. Dpein Oy
KaTap/afrbl TYCTEp >KaliIbl MbIHAHAaM mikip aiTazbl: «TycTiH opOip 3JIeMEHTIHE acTapIbl, XKachIPbIH
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oiJIap YIITachlin, cabaKTachIN KaTajabl. OpOip acTapibl KachIPBIH O TYCTIH Oip emec, OipHeme
AJIEMEHTTEPIHEH KopiHeli. ACCOLMATHBTI TI30EKTep >KaChIPbIH OMIap bl TYC Ma3MYHBIMEH Kail FaHa
OaliTaHBICTRIPMANIbI, OJ1ap OipHEIIe KaiTapa KMbUIBICAIBI KOHE opije aiikacaasl [3, c. 32].

OpetinTiy Teopuschl OoibiHIIa Tyc agaMm caHachIH/A 1IIKi: (apMaH-TUIEKTEP) )KOHE CHIPTKHI:
(KYHACMIKTI TIPIIUTIKTEr1 TYpJl JKaraaiapAblH) COMATHUKAIBIK KO3IBIPFBIITAPABIH dCEpiHEH
TYBIHIAQUTBIH a/laM KaHBIHBIH pPEaKUuschl Oomnbill Tabbutaapl. Ka3zak KHHOCBHIHBIH KONTETeH
KMHOKapTHHAJIAPBIHAA TYC KOPYIIH KEHIHEeH TMalJalaHblUIaThIHBIH Oinemi3. by JxarblHaH
J1. ©OMipOaeBThIH MIBIFApMAIIBUIBIFBIHAA TYCTIH Oepiiayl OapbIHINA IIBIHANBI Opi ICUXOAHATU3IIK
3aHIBUIBIKTApFa TOJIBIK XKayar Oepe anazbl. OJ0eTTe, TYCTI GUIbMIEC KOIaHy epPEeKIIe 9/1iC OOJIBII
cananajel. bipak, yITTHIK pHIBMIMI3IET 01 TyCTep OeiiHe canachl3 3aTThIH KeimiH el Kyil KemeTiHi
6ap. Tyc emipiik ¢aHTa3usIap apKbUIbl KYpacThIpbUIFAHHAH T'epi, OHBIH HAKThl IIBIHAWBUIBIKTAH
HEMece 9pi KEeTKEHJE MCUXOaHAIM3IIK 3aH/bIIBIKTAp HETi31HJe OWJaH-aK KYpacThIPBUIFaHbI JKOH.
TycTiH pe:i 3KpaHABIK ©HEp YIIiH aca THIMII KepKeMiK Oosiyiaap Oepe ajaThlH KacMETIMEH FaHa
KYH/IBL.

[Icuxoananu3aiH HETI3T1 YFBIMIApPHI, MbICAJIbI, OCHCAHAIIBIK, €PKIH KOPIHICTEP KOHE TYCTEp
JI. Bynroans, U. beprman, A. Tapkosckuid, . Omip6aeBThIH (punbMaepinae kopiHic TanTsl. "Epkex"”
¢unbminge b.)KaxaHoB kelinkepaiH IIIKiI 9JE€MiH KOpceTy YIIiH TycTi KongaHaabl. Oubiy "Acan"
aTThl PUIBMIHIE TYC MYJIeM Oacka pell aTKapajabl, OChl TEXHUKAHBIH KOMETIMEH 0acThl KeHimKep
MEH OHBIH OKECi apachIHIarbl KapbhIM-KaThlHAC TepeHipek ambuiafsl. "Epkex" dumbmi ¢dyron
KaKmacelHaH Oactanaabl. Pexwuccep KaapasiH O00C OpHBIH TONTBHIPYFa achIKMAiabl, Oipa3 yaKbITTaH
KEiiH OHJa >KOFapbl CHIHBII OKYIIbLIAPHl Maiina Oonagspl. MiHe, OChl TycTa KeHiNMKepAiH Tyci
Oacrananbel. A3aMart ajmaHFa Keirm, 6ipey/ui i3ereH el aiHanacbiHa Kapaiapl. JipinaelTid J6I0bICTHI
€CTIreH XKIriT, ABIOBICTHIH KO31H 137ei OacTaiinbl. Pexxuccep ylkeH KapMeH YIIbIHA KOHBIPAy COFbBII
KaTKaH oKeHiH XKY3iH kepcereni. Keitinkep Azamar OypbUIBII, aK €CiKTi Kopim, 00C ajJaHFa IIBIFaIbL.
OKecl YIbIH MAKbIPYbIH TOKTaTHaIbl. A3amar aH-)KarblHa Kapar, 0ap KYIIIMEH eCiKKe Kapaii
xyripeai. On KyJjian, KaiiTa TypsII, TEpeH JeM ajblll, €CiKKe Kapai KyTripell, eCiK albuiaabl, 0ipak
COJI Ke3/1e KeHinKep OsHbIM KeTeai. JKacThIKThIH acThIHIAFbI JipiIereH AbIObIC TeJIe(OHHAH IIBIFBIIT
XKaThIp: OKeci KOHbIpay manyna. Opeiin TyCcTiH KailHap Ke3i - ol KyHi aJaMHBIH 0acTaH ©6TKEPIeH,
QJIi YMBITBUIBIN YAT€PMETeH MCUXUKANIBIK TYPFbIIAH KYHJIbI TOXipuOe, oKura 6071ybl MYMKIH JI€HII.
OpeiITiH ICUX0AHATMTUKAIIBIK MO1eJT1 OOMBIHIIIA aJ1aM TICUXUKACBIHBIH 11IK1 THHAMUKACKI: OHBIH O
TYPJIi CaHaJIbl XKOHE CaHAMEH aHFapyFa O0JIMaNThIH KQKETTUTIKTEPl MEH MiHE3-KYJIBIK, )KYPIC-TYpPbIC
MOTU(TEPiHIH, OPTAHBIH KOSTHIH TaJlaNTapbl apachIHAAFBl KYPECTep, OHBIH ICHUXOJIOTHSIIBIK
KOpPFaHbIC MeEXaHH3MJepi, THUMOTIK KOpiHiCTep MEH KapChllacy CHUMATTapblHAH aHBIKTAJIA]bI.
bynapneiy Oip OipiMeH OaiiylaHBICHI AHBIKTAJIBIN Oaphil, agaMHBIH OalaiblK IIAFbIH/AFbI
TokipubeciMeH OaitnanbicThIpbUIazb! [3, . 9]. "Epkek" kapTHHACHl KEHIiNKepiHIH Tyc KepiHIiCiH
MICUXOAHATUTUKAIBIK TEOPHs TYPFBICBIHAH TaJlail Kelle, OHBIH PEKUCCEP/iH cyOnmmMarus yaepici
HOTIKECIHJIe Maija 0oaFaHblH TyciHeciH. «Epkex» ¢unbMingeri Tyc neH Jlopexxan ©OMipOaeBThIH
¢bunbMiHAET1 TycTepAlH Oepily CTUIMCTHKAchl ykcac keineni. Koc aBTopablH (uibMaepinie
KOpepMeH IIBIHBIK TIeH TYCTIH apachlHIaFhI IeKapaHbl Oaiikamail Kanasbl.
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2-BOJIIM.
MEJATOTUKA

KAIIBIKTAH OKBITY COVID-19
MAHJIEMUSACBIHIA KAJIAW HIEIIIM BOJIA AJIAJIBI

Ecnamoe Cepuk I'azuzoseuu

npog.,

JLH.Tymunee amvinoazel Eypazus ynmmuolx yHusepcumemi,
Kaszaxcman, Hyp-Cynman k.

Omapoek Apaitnvim bonamxankuizol

Mazucmpanm,
JL.H.T'ymunee amvinoazel Eypazus ynmmulx yHusepcumemi,
Kasaxcman, Hyp-Cynman k.

Opanosa Canmanam Illopabexoena

odoxkmopanm, « Typan» ynueepcumemi,
Kazaxcman, Anmameol K.

byn sepmmey owcymviceinoa COVID-19 nandemus yaxvimwinoa Kazaxcman yrkimeminiy
eH2i3lNIceH KAubIKMbIKMAaH OKblM) JHcyleciH Kapacmuipamul3. Kazipei yakbimma oKy npoyeciniy
Kadxcemminikmepine — OetlimoenzeH, Koa — JicemimOi  ap  mMypAi  KAWBIKMbIKMAH — OKbIMY
nramgpopmanapwin navdarany COVID-19 mapany mizbecin 0y3yea mymkinoix 6epeoi. Tepm
Ke3eHHeH MYpamuvlH 20ebuemmepoi uonyobl KOJOAHA OMbIPBIN 3epMmey Heacaiovl, aman aumrKaHod
(1) 3epmmey maxbipvlObIHLIY Kitm cO30epiH aublkmay, (2) apmypai 20ebu Ke30epoeH
pedepammapovl  anvikmay, (3) calikecmeHOIpy Hamudicenepi mypanvl cazoanap oacane (4)
cinmemenep mypanvl mep3imoi xcazbanap. Homuowcenep men nikipmanacmapea cyiiene omoulpbuln,
ecep COVID-19 nanoemusicol cvinbinma mikeneil 0Ky2a MYMKIHOIK 6epmece 0Ky npoyecin
oHcaneacmuipy YuwliH KAuwblKMbIKMAH OKbIMY mMuiMoi wewim 6Ooavin  madwvliadvl. Anatioa,
KAUbIKMbIKMAH  OKbIMYOblY HIMUNCECIH apmmulpy YWiH UHQPAKYPbLIbIM, Myeanimoep MeH
OKYUIBbLIAPObIH 0AlbIHOBIRL HCIHE KYMIIemiH 0Ky Homuoicenepi cusikmol myp.ai ghakmopnap Kaxcem.

KIPICIIE
COVID-19 nanaemusicel 6apibIK canajgapra, COHbIH imriHae Oimimre ne acep erti. COVID-19
MaHJAEMMSICbIHAH 3apJal IIEeKKeH eNJep/iH OaplibIFbl JIEpJiK MEKTENTEepAl, YHHUBEPCUTETTEPMEH
xaly cascatbiH kyprizai. OKy mpoliecinae naina 6onaTeiH OelCeHAUTIK TIeH OalmaHbIC JeHTeHiH
TOMEHJIETY KakeT. byn cascar (usukanblk anmpictay nen artaiaabl. KelOip enmmepnae okxiiaynay
casicaTbl Oap, OFaH coiikec OapibIFbIHA OCBI €JIiH YKIMeTi OenriiereH Mep3iM imriHae YieH ThIC
IIBIFyFa pykKcar eTinmeiai. Kayirnci3 KambIKTBIK CasiCaThIH KY3€re achlpy, OpHWHE, YHIEH OKYy
NpPOIECiH KaXeT eTedl. Opaerre OeTme-0eT KYpri3iieTiH, CoJaH KeWiH KEHeTTeH 63TepeTiH
KATTBIFyJap, SpHHE, O11IM Oepy MeKeMenepi, MyFaliMaep, CTyIEHTTep )KOHE aTa-aHajlap YILI1H jKaHa
MIHJETTEp KOosiIbl. by TapanTap OKbITY )KOHE OKBITY MPOIIEC] TYPBIC )KATFACYBI YIITIH TEXHOJIOTUSHBI
1CKe KOCYBI KoHE KOJIJIaHyhI KEPEK. Y 1€ OKy- dJIeMHIH 0acka MeMJIeKeTTepi CUIKThI KazakcTaHHBIH
na COVID-19 mannemusicel Ke3iHAETi YChIHFAH CasCH YpaHAApAbIH Oipi. YHIe OKBITY MPOLECiHIH
COTTUTITT HEMece COTCI3Airi OapiblK >KaFblHAH OalIaHBICTHI, SFHU aTa-aHaJIap Ka3ipri yakbpITTa
MEKTeIl YCHIHATBIH KaIIBIKTHIKTaH OKBITY 1A OallanapbeiH OaKblIayFa )koHe OacKapyFa KaThICa/ibl.
Qoicmep
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Ochl MakaaHbl jka3yaa KOJIAAHBUIATHIH OJIC 91e0ueTKe moiry Oosbim Tabbutaabl. by omic
HerizineH COVID-19 nanaeMusichiHAa KOJJaHBUIFaH Ke3/1€ KAIIBIKTBIKTaH OKBITY JKYHemepi Typassl
3epTTey HOTHIKEJIEpIH HEMece alAbIHFbl MaKaialap/Abl TaJKbUIay >KoHE Oaranay apKbUIbl JKy3ere
acelpbuianbl. [lalianaHpuiFraH  oneOHMeTTep OpTYpil  XajibIKapajiblK, YITTHIK JKoHe Oacka
aKKpEeIUTTEITeH JKOHE ecen OepeTiH XypHanaapaaH anbiarad. Prastowo (2012) sxone Ramdhani et
al. (2014), coiikec onedbuerrepre MOy OipHEIIe Ke3EHHEH TYPAIbI.

1. TwuicTi cinTeMenepi Ta0y YIIiH 3epTTEy TaKbIPhINTAPBIHIAFBI KUIT CO3/IEP/Il aHBIKTAHBI3.

2. Osipiey KakeT TaKbIpbIITapFa IOy jKacay YIIIH aJABIHFBI 3€pTTeyJiepre KaThICTHI
pedeparTapbl OKY apKbliIbl aHBIKTaHbI3.

3. CoiikecTeHIipy HOTHXKeNepl OoMbIHINA jka30alna Heri3 TYpiHIE OPBIHAAWTHIH Kazdaiap
KaCaHbI3.

4. Op Typm Ke3JepleH albIHFaH 3epTTEy TaKbIPBIITAPHl MEH alHBIMAaJbIIapFa KaThICTHI
HEri3ri Teopusulap MEH TYXKbIpbIMJaMayap HETi31HAE TaKbIPBIITHIK TYpAE YHBIMIACTBIPbUIFAH
*az0anapabl OalIaHBICTBIPY.

AJIBIHFAH HOTWXXEJIEP

KalpIKThIKTaH OKBITY-0YJI CTYIEHTTEP MEH MYFaliMIEp apachIHAaFbl KAPbIM-KAaThIHAC KYpPasibl
peTiHIe XaT aMacy/ bl KOJIJIAHATBIH OKBITY 9j1ici. Stewart et al. coifikec KalbIKTBIKTaH OKBITY/IBIH YIII
HEri3r1 TeopHsChl Oap: aBTOHOMHUS >KOHE TOYeNCi3 OKBITY, OiTiM Oepyi UHIYCTPHUSUIAHIBIPY JKOHE
MHTEPaKTHBTI Oaitnanbic (Agustini, 2019). Y11 TeOpUsHBIH CHUITaTTaMachl KeJecieit:

1. OziH-e31 OKBITYFa 9p a3aMaTThIH OUIIM allyFa T€H MYMKIHAIKTEp allyFa KYKBIFbl 0ap JereH
CEHIM ocep eTefi.

2. binim 6epyi HHAYCTPUSIAHABIPY KAIIBIKTHIKTaH OKBITY €HOEK IIeH OKY MaTepHUaIAapbIHbIH
Karmai 0eJliHyiMEH CHUIIATTAJIaThIH OKY-9iCTEMEITIK KbI3METTiH HBICAHBI €KEHIH KOPCeTeIl.

3. HTepakTUBTI KapbIM-KaTblHAC ©31H-031 OKBITY YFBIMBI ©31H-031 OKBITYIbl OUIIIpMeii,
Oipak MyFalliMHIH OacCHIBUIBIFBIMEH TEIEKOMMYHHUKAIMSIIBIK OpTa apKbUIbl KEHIHT1 CTyIEHTTEp
YiIeH 63 OCTIHIIIE )KYMBIC iICTCH ajabl.

KALIBIKTBIKTAH OKBITY CUITATTAMACBI

KampIkThIKTaH OKBITYIBIH OlpHemie ¢opmackl 6ap, oHblH imiHzae (1) Toyenciz Oumim Oepy
Oarnapnamacsl; (2) KYHII3r1 OKy Oarapiamainapbl ajjblH-ajla OeNIrJIEHTeH yaKbITTa OipHelIe xxepe
OTKI3UIe Il KoHe O1TiM Oepy akmaparbl CTYJEHTTEP/AIH KaThICYbIMEH HEMECE 03apa OPEKETTECYIHCI3
Oepineni; (3) OarmapiamanblK jkKacakTama Kes3jecylep KecreciHe Oip jkeple KocbuIMaiabl. ; (4)
DNEeKTPOHIBIK OKBITYMEH KAIIBIKTHIKTaH OKBITY, aTan aiTkaHna MHTepHeT apKbUIbI aKmapaTThIK
TEXHOJIOTUSIIAP HEeT131H/1e OHJIAlH OKBITY JKOHE OYJI OKBITY JKyleci KOChIMILIa MOAYJIbJIEPMEH HEMece
KiTanTapMeH >ka0AbIKTaTybl MYMKiH. KalIbIKTBIKTaH OKBITY ©31H-631 OKBITY bl PETTEHTIH YHBIMMEH
cunarrtanaapl, OKy MaTepuanbsl OyKapalblK akmnapaT Kypaigapbl apKbUIbl Oepiieni, MyFaiaiM MeH
OKYIIIBI apachlH/a TiKeJIel OaimaHbic O0IMaIbI.

KampIKTBIKTaH OKBITY MPOLIECIHIH €peKIIeNKTepi-MyFaliM MEH OKYIIbIIap O6leK OKUIBI,
Oipak exeyl Jie XaT aaMacy apKbuUIbl O1piKTipijeai. XaT aaMacy OKBITYIIbUIAp MEH CTYAEHTTEpP.IH
e3apa opeKeTTecyl YIIH KaxeT. MyFaniMJIep MEH CTYAEHTTEp apachlHlla e3apa opeKeTTecy OOyl
Kepek. KalbIKThIKTaH OKbITY-0YJI CTyIEHTTepre MyFaliMHEH 0eJIeK OKyFa MYMKIHAIK O€peTiH OKbITY
typi. Kuranusig (1980) aiiTybiHIIa, KalIBIKTBIKTAH OKBITY KYHWECiHIH cumaTramaiapsl O6ap, artam
aifTkanzaa (1) MyFamiM MeH OKYIIbl apachlHAFbI 06J1iHY; (2) OKY OpbIHAapBIHBIH/YHBIMAAPIBIH SCEPi;
(3) myramimzep MEH OKYyIIbLIapbl OaiIaHbICTBIPATHIH OYKapabIK aKnapaT KypalJapblH aiaanany;
(4) exi xakTbl Oailtanpic 6ap; (5) OKUTHIH KEKe TYJIFa PETIH/Ie OKYIIbIIapFa Ha3ap ayaapy; skoHe (6)
6i1im Oepy cana peTiHfe.

Ocpl cunarramaiapra CYWEHE OTBHIPBIN, KAIIBIKTBIKTAH OKBITY OKY IPOIECIH Ke3-KeJTreH
xargaiiina, coHslH imiHae kKazipri COVID-19 manaeMuscbiHAa ’xy3ere achlpy VIIIH OJaH 9pi
XKeHuiaeTyre apHanraH. KyHAi3ri oKy Kasipri jkarjaiiia MyMKiH eMec OoJFaHIbIKTaH, Oanama
HYCKaJapbIH Oipi-KallbIKTBIKTaH OKBITY. byn conbiMen kKatap YkimerTiH Covid-19 Bupyc Ti30eriH,
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acipece Kazakcrangarsl MEKTEIITEpP MEH KOJUICDKIEPIE TapaTyAaH ayjak 00y Typaibl YCHIHBICHIHA
COlKeC KeJlei.

KAIIOBIKTBIKTAH OKbITY IbIH APTBIKIIBIJIBIKTAPbI MEH KEMIIUIIKTEPI

OpOip MoOJenb HEMeCe OKBITY JKYHeci HaKThl OMIpe ICKe achlpy IMPOILECIHAE ©31HiH
apTHIKIIBLIIBIKTAPbl MEH KeMIITikTepine ue. Kenreren ¢akropiap eckepiseni, MbIcaibl, XKaFaaiiap,
OKYIIBUIAPJIbIH CHUIIATTaMalapbl, MaTepHaAbIH TEPEHAIr MEH €HJIIK CHIIaTTaMaiapbl *oHe Oacka
¢akTopnap. KalbIKTBIKTaH OKBITYIBIH KYIITI QHE 9JICI3 JKaKTapbl Typasibl OUTIMHIH apKachlHIa
Ipolecc op MyFaliM OKY IpOLECIH HEFYpJIbIM Ma3MYH/bl JKOHE CTYAEHTTEepre aybIpTHAJIBIK
TycipMeyl YIIIH KoJjaHyra OOJaThlH IIemimjaep MeH Oanmamanapibl Tabaabl A€l YMITTEHEl.
AnnepconnbiH (2008) aliTybIHIIA, KAITBIKTHIKTAH OKBITY MTPOIIECIHIH OlpHEIIe apThIKIIBLILIFEI O0ap:

1. Byn OKbITY MHTEpHET >Kemici OonFaH Ke3/e Ke3-KelreH JKarjaifra >KoHEe >Karjaiira
KOJIJaHBLTYBl MYMKIH.

2. CtyneHTTep MHTEPHETTET1 OKY MaTepHajiapblHa eMIKaH Al IeKTeyCi3 KO KETKi3e alabl.

3. Crynentrep cabak MaTepHaAapblH K€3-KEJIT€H yaKbITTa )KOHE Ka)KeT OOJIFaH Jkariaiiia kes-
KEeJITeH JKep/Ie OKU aJla/ibl HeMece Kope aslajbl.

ConbiMeH kaTap, Rusman (2011) KalbIKTBIKTaH OKBITY IPOIECIHIH OipHelIe KeMIIUTiKTepi 6ap
€KEHIH TYCIHIpe/i, COHBIH IIIiH/IE:

1. MyramiMaep MeH CTyIGHTTEp apachlHAa HeMece TINTI CTYJIEHTTEp apachlHaa e3apa
opeKeTTecyiH 00IMaybl OKY MPOLECIH/IE KYHABUTBIKTAP/IbIH KaJIbITAaCybIHA KEJEPTi KeNTipyl MyMKiH.

2. AkaneMusUIbIK ~ HeMece  OJIEYMETTIK  acHeKkTiiep[i  eleMey  JKOHE  KepiciHIe
ICKepITIK/KOMMEPIHSITBIK aCTICKTUICP Il BIHTAIAHABIPY YPAici.

3. Oky mporieci OLTiM1I MEHIepyre eMec, OKyFa OeiiMIenTeH.

4. Oxyra JiereH Koraphbl bIHTACHI KOK CTYJIEHTTEP, 9/IETTE, apTTa Kalabl.

5. KalbIKTaH OKbITY MPOLIECIH OKIMIIUIIK KOJJIay KONTEreH CTYAEHTTEpPre KbI3MeT KOepCeTy
YIIiH KaXKeT

Myranimaep KalbIKTBIKTaH OKbITY XYHECiH OHJAalH peXUMIHJE €HIi3y Ke3iHJle OKBITYIbIH
THIMJII TIpOTIeNypaiapblHa BIKNAT €Ty JKOHE OKYIIBUIAPABIH Te3 KaObULIaybl VIIH JKYHCHIH
Ke3eHJIepiHe HeMece CHHTAKCHCIHE Ha3ap ayaapybl kepek. JKamimbl, OyriHzae >kui KOJIJaHbUIATBIH
KAIIBIKTBIKTaH OKBITY CHHTAaKCHUCI TEK OKy MaTepHalJIapblH YCBIHYFa MOHE TalChlpMaapabl
opbIHAayFa OarbITTanFaH. Myraiim OelicaHasIbIK TYpAe OKYIIbUIAPJBIH TYCiHYl YIIiH OepiireH oKy
MaTepUajIapblH aly, Tajnjay koHe Oaranay MpOLEeCciHIH MaHbI3/1bl O6JIITiH YMBITHII KETE/l.

1. Barnapnay ke3eHi

OKBITYIIBI OKBITY KOCBIMIIAJAphl ApKBUIBI KY3€Te achIPBUIATBIH OKBITY MPOIECi, OKBITY
Ke31HJIeT1 TAJIKbUIAY MPOIIEC] XKaHe Oaraiay IMpoleci paciMaepi Typalibl aknapar Oepyi Tuic. MyHslI icrey
MaHBbI3/1bl, OUTKEHI OapIIBbIK CTYIEHTTEP O1p Il TEXHONOTUSIIBIK CayaTThUIBIK JAaF /IblIapblHa UE EMEC.

2. Tycinnipy ke3eHi

Myranimaep KOJIaHBLUIATHIH KOCBIMIIANap JKyHeci apKplIbl OKY MPOIECiHAE KOJIIaHBUIATHIH
OKY MaTepHalJIapblH XXYKTey YIIiH aknapaT Oepyi kepek. ComaH KeHiH MyFaliM CTYIEHTTEpJeH
KOJIJIaHBICTaFbl YFBIMIAP/Ibl 1aMBITHII, KaHa OUTIM1 KaJBIITACTRIPY YIIIH OKY MaTepHalblH JYphIC
3epaeneyi cypausl.

3. XKocnapmay ke3eHi

CryneHntrep/ieH OypbIH aJIbIHFaH OKY MaTepHalllapbIMeH OaiIaHBICTBI MOCeNIeNIep MEH dpTYpIli
CYpaKTap/Ibl aHBIKTAYIbI 0acTay bl CYpaiiIbl.

4. bapnay ke3eHi

Konnanpuiran KoceIMIIaFa CoWKec MyFaliM CTYJIEHTTepre mikipraiac (GopyMaapbl HeMece
6acka GyHKUIMATIAp apKbUIbI MOCeNeNep/Ii MEeHIyre KOMEeKTeCe .

5. TyciHaipy ke3eHi

Oxymbinap xa30a, TyHiHJIeMe HeMece ecell Oepy apKbUIbl aybl3llla HemMece »azbaiia Typle
OpBIHIAJIFAH TAIIChIPMaJIap/Ibl STy HOTH)KEIEPiH YChIHAIBI )KOHE Xa0apiiaIbl.

6. Pednexcus keseHi

45



Kypuan «CTyneHUECKUN BECTHUK Ne 16 (208), yacts 12, 2022 1.

OKBITYIIBI OKYIIBLIApFa OYPBIH OTKEH OKY YACPICiH 3epaeneyre MyMKiHaik oepemi. by momy
’KaHa YFBIMIap HeMece ajbIHFaH OLTiM, OKY MPOLIECIHIH apTHIKIIBUIBIKTAPhl MEH KEMIITIKTEP1 KOHE
0acka J1a TEeXHHKaJIBIK Macesenep Typinae 6oiysl MymKiH. ComaH KeWiH MyFalliM OKYIIIbUIapFa OKY
MIPOLIECIH KAaKChI KaJlarajaraHbl VIIiH jKayar Oepy skoHe Oaranay apKbUIbl Kepi Oaimanbic 6epei.

KOPBITBIH/IbI

Hotmwke MeH TankpulayFa CyHEHE OTBIPBIN, KaIIBIKTBIKTaH OKbITY-Oy1 COVID-19
MaHJEMUSCHIHIA OKY TMPOILECIH KaNFaCcTBIPYABIH THIMJI IIEmIiMi, O CBHIHBINTA TiKEIeW OKyFa
MYMKiHAIK ~ Oepmeiimi. Auaiina, KalbIKTBIKTaH OKBITYABIH ~ COTTUITNH — apTTBIPy  YIIIH
MHOPAKYPBUIBIM, MYFaJliMAE€p MEH OKYIIbUIAPBIH JAAWbIHIBIFBI JKOHE KYTUIETIH OKY HOTHXKeJepi
CUSIKTBI opTypii Qakrtopnap KaxeT. COHIBIKTaH OKBITYIIBUIAP OKY IpPOLECIHE KOJ >KeTKI3YAIH
MaHbBB3ABl (QakTopel periHme, ocipece COVID-19 mammeMuschl Ke3iHAEC OKBITY MOJCIbICPiHIH
opTYpdIi mIaTgopManapbiH KOJJaHyFa ThIPHICATBIH Maii1ajbl )KOHE OKBITY XKaFJaillapblH jKkacail JKoHe
KaMTaMachI3 eTe OiTyi Kepek.
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AHHOTAIIUSA
biniM Gepy *xylieciHiH KOFaM YIIIiH MaHbI3AbUIBIFBI OTC )KOFAPhI. AJlaiiia eniMizie OyJT caTaHbIH
ChIH KOTepe ajlMail >XKaTKaH TycTapbl OapiibUIbIK. KemnrTereH e3repicTep EHIi3LIiN, »KYMBICTAp
aTKapbUIFaHBIMEH IIET eJIJIeT1 O3BIK OMIIBI XKyHere iece anMait kenemi3. bipmrama toxipudeci Mo
eJJIEp/IeH YT ajblll, KeJelleK YPIaKThIH OMIpIHAET1 ipreTacTbl KalalThiH Ke3eHHIH Oepik 00ybiHA
OapIBIK XKaFaiabpl KapacThIpFaH JKOH.

Kint ce3nep: Outim Oepy >Kyieci, MEKTeN, OKYIIbUIAp, KapaHTHUH, MEMJIEKET, 3epTTey,
Oanabax1a,CTy/IeHT.

|. Kipicne

Conrbl KapThl KbUIAa eniMizger: outiM Oepy »kyieci TakbIpblObl BAK-Ta >xapusiianybiHa
OaiiIaHBICTHI €H TaHbIMall MacelsenepAiH Oipi OombIn TaObUIABL. Anaiifa Oyl naHAeMusFa eiiH Je
OonraH OimiM Oepy >KyHecCiHIH ocal TycTapbl OipHele peT TalkpUiaHraH OonateiH, TinTi 2019
KBUIJIBIH TaMbl3 ailbiHaa MemiekeT Oaciubichl KacsiM-XKomapt TokaeB GacTel Mocesnenepal aTar,
OJIap/bIH IIEIY YKOJIIAPBIH YChIHIBI. ATar eTeTiH Macene, 2018 xbutbl Tipkenren 7014 mekTenTtiH
128 mexTebi yir Me3riifi, an 31 MexTeOi anaTThIK KaFdai1arsl MEKTeNTep ekeHl aHbIKTanabl. OraHn
Koca Iearortep/aid aObIpOoMbIHBIH KOTEplTyl Ae aca o3ekTi [1]. by - opra 6utim Oepy kyleciHiH
keMmuritikrepi. Herizinen okymiel 6i1iM Oepy mpolieci Ke3iHJeri ©3iHiH €H YJIKEH YakbIT OeiriH
MEKTeN KaObIpFachIH1a OTKI3E/].

binim Gepy »xyieciHiH aici3 00ybl - TyTacTail MEMJIEKETTIH KYILI-KyaThl MEH BIKIAJIbIHBIH
TOMEHJIEyIHE OKEJIETIH Tikeleld (akTop HEeMece aKbUI-OM CHITBUTYBIHBIH HETi3r1 cebebi OGobim
tabbutazapl. Kenreren crynaentrepain Kazakcranaa emec, et enjie oKy »Kaijbsl MaKcaTTapbl yKcac:
TUICTI FBUIBIMU JKYMBICTApMEH alHanbicy MyMKiHIikTepl Kaszakcranma alTapibIKTail >KOFapsl
6onmaranabiktad, AKIL, ['epmanus cexinii FbUIBIMBI JaMbIFaH MemilekeTTepze oKy. Onan Gerex
KONTEreH cajajapia MaMaHAapIbl apTThIpyFa OarmapiamMaiapblH a3IblFbl CTYACHTTEPIIH ©3
OlTiMIEpiH MIBIHAAYFA, OFaH KOca TOKIpHOe )KMHaybIHA YIKEH KeJepri O0JbIn TaObl1abl.

binim Gepy xyleciHiH eH MaHbI3/Ibl 06JIiri MeKTenke Jeiinri Oi1iM 6epy opTaabIKTapbl OOJIBII
TadbLIaAbI. 2 oHE 5 jKac apajbIFbIHAA OYJIAIPLIIHACPIIH TYHUETaHBIMbI, OMIpre JereH Ko3Kapachl
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KanpinTacagspl. An Oanmanmap Oana-Oakimanmapaa oiHail Kypim OuTiM ajnca, OUTIMHIH camachkl apTa
Tyceni. OneMIiK TeHISHIMsIIapFa M0y jKacallTeiH Oosicak, Oana Gakmiara OapraH Oananmap KehiH
OlmimM OepyiH OapJbIK IEHIeH1H e aKImapaTThl )KaKChl TYCiHE I eKeH [2].

1. Hezizei 601im

A. /lepexmepze manoay scacay

KP Koncrutynusiceiabiy 30 6a0biHa colikec, ke3 ke3reH KazakcTaH TypFbIHIAPBIHBIH OapIIBIFbI
opra Oimim amybl mingerti [3]. Amaiiga Kasipri KapaHTHH >KarFdalbIHIa OKYIIBUIAPIbIH OHJIAHH
OKybIHa OalaHbICTBI OipHENIe KOCBIMIIA MOceNienep TybIHAaraH OonatbiH. MoceneH, oneM
KaybIMBIHBIH OipIiama 0eJ1iri oHJIaitH OKbIFaH/1a, aJIbIC OHIPJIEPIC TYPAThIH Ka3aKCTaHbIK OKYIIbLIAp
eKi Me3rinai Mekrenke 0apapl. Cebedi, MHTEPHET KYPri3IMEreH HeMece OJ1 MHTEPHETTTIH JKykeci
ete onci3. OraH Koca >Kalmbl Ka3aKCTaHABIKTAP/AbIH 9SJCYeTiH ecKepreHjae OaplibiFbiHAa AEpIuiK
KOMITBIOTEP TEXHOJOTHSIIAPHI KOJDKeTiMII emec [4].

Heri3i 6i1im >xy#eci aieMIiK TOpOre peHTHHTTEPIHIE KYPayIIbl KPUTEPH OOJIBIN TaObLIa IbI
exeH, an Kaszakcran conrbl PISA peiftunri Ooiibinmma 133 memiekerTiH apacbiHaH 81 opbIHFa
JKauFacTol [S].

By xxanmbiiaii OuTiM caachklHa Ha3ap ayaapraHa KepiHeTiH Maceelep 00Jibin TadbuIaabl. Ex
Y3aK Mep3iMJIi OKBITY MEKTeN KaObIprachiHaa sxypeai. Okymisl 3 eMipini 11-12 KbUIbIH MEKTEITE
OTKI3reH COH O1IIMMEH KaTap TOpOHEHi Jie CiHipyil aca KaxkeT. ConTycTik EyporanbiH MEKTENTepiHIe
TINTI apHAWbl AKOJOTHSIIBIK OLIiM MpaKTHKajdapbl €HriziireH. Atam airtap Ooisicak: Hopserusima
Oayabakimagan Oacrtanm OyJipIniHAepre ajgaM MEH KOpIlaraH OPTaHbIH OalIaHbIChl JKAWJIbI
Tycinaipeni, an OuHIsHAMAIA TaOUFAT asChIHAA KCKypcHsiap Kyprisizeni [6]. An eH GacThIChl
MYFaTiMHIH a0BIPOWBIH aPTTHIPY KEPEK, MyFATIMACPIIH KYKBIFBI IICKTEIIII, JKaTaKbl MOJIIICP] IIeT
eIJIIK OpINTeCTepiHEH a3 OOJFaHIBIKTaH, MYFajJiM OOJly aca MaHbBI3Jbl MaMaHIBIK OOJIBII
tabbpMaiiel. Coi cebenti myraiiM 0ony yiria ¥bT-1an 6acka MaMaHABIKTaApPMEH CalIBICTHIPFaH/Ia
a3pIpak ymnaii anmy na sketkinikTi. Erep ge MeMiekeT TapanbslHaH OKY Typajibl 3aH KaObUTJaHBIT OHBIH
immiage myrammaik Kazakcran OOWbIHINA KaTaKbIChl €H YKOFapbl MaMaHJBIKTBIH KaTapblHA CHCE,
OKYIIBLIAPIBIH TOPOUECIHIE JIe, OKY MPOIECIHEe e Macesenep TybIHaamac ei.

Kazipri kapaHTHH XaFJaiblHIAFbl €H YJIKCH MOCEJe OJI, OpUHE MHTEPHET, JereHIMEeH MYHJIa
biniM sxoHE FBUTBIM MUHHUCTPIITIHIH KY31peTTLUIIr KOK, COHJBIKTaH Y KiMeT Oaciibichl Tikenei Jamy
MUHHCTPJIITIHE THICTI OYHpBIKTap Oepyi eTe AyphIc Oomap el.

Ocpl opaiina, Conryctik Eyponansiy 6i1iM kyHeciHIH epeKIIenirine ToKkTanap 601cak, OHIarbl
oumim xyiteci KazakcTanaarbl O11iM >KyHecIMEH calbICThIpFaHa e3remie. MekTen OarnapiamMachiH/ia
OKYIIBLIAPbl TEOPUSUIBIK OLTIMIe KaparaHia MpakTUKaNbIK Oimimre Herizaeini. Ce0Gebi, OKyIIbI
OKYJBIKTaH OKBIFaH JIYHHETe KaparaHJ/la KOpreH HeMece 0acTaH OTKEpreH Hopceliep apKbUIbl aFaH
OLTIMHIH ©HIMIUTITIH apTTHIPHIT, OMIPJIIK XKaFaaiaapaa TOJBIKTai KojaaHa anaasl. COHBIMEH KaTap,
Conryctik Eyponanein ®unnsnaus, IlIBenus >xone Hopserus cexkinal enaepiHie Sp OKYILbI
MEKTENTIH alfall XbUAApbIHIA ©3/I€PiHIH YHaFaH IMOHIH albIll OKBIM, COJ caliafa HIBIHJATYbIHA
MYMKiHaiK 6ap. [7]. CoHbIH apKachiHaa, maMaMeH 95% OKyIIbI eCeireH MIaFbIH/Ia O31HIH YHATAThIH
MaMaH/IbIFbIH KMBIH/IBIKCHI3 TaHdal anajel. Tarsl Oip epekiesnirine TokTanap 0oJcak, OHAAFbI O11iM
Kyheci Oip kyHme HeOopi 3-4 carar oKyabl FaHa Tamamn ereni, Kasakcranma Oy kepcerkim 5-6
cararka xeteai. OKymbIap OKy MpoIeciHe a3 KOHLI 0eJIce JIe OIapIbIH OHIMILUTITT CaTbICTBIPMAITbI
Typae ote xorapel. CeOebi, OHIaFbl OKYIIBUIAP MYFaIiM TapallblHaH KbICBIMFA YIITBIPaAMai bl KoHE
OKY TIPOILIECIHEH JKaJIBIFy OT€ CUPEK Ke3/1eCe/i.

Conryctik Eypoma wmeminiekerrepinae OuliM  pegopmasiapbl KakChl JaMbIHABIK MEH
TeKCepicTepJieH KeiliH oTinm KaHa KaObuimaHaabl. MbIcanbl MpakTUKara cyiieHeTiH DUHISHIUSHBI
amaplk. QOuuIIHANSAAA “OapibIFbIHA KAKChl  OLIiM”  aTThl  MOTHBAIMS  OapiblK  OUTIM
pedopManapeiaia Konaaneutiaael. OCkl e/ie OKYyIIbIIap/ sl Ko0iHece KOMMYHUKATUBTI, (PU3UKATBIK
KaOljeTTep MeH oilylay KaOUIEeTIH apTThIPAaThIH KATTHIFYJIap OCHI €JJIIH OKbITY OarJapiiaMachIHaFbl
O0acThl Ha3zap ayJaapbUIaThiH JaFapuiap Oonbin TaObUIanbl. CoOHBIMEH KaTap, OKYIIbLIAp ©3
KaJlayJapbIMEH TEOPETUKAIBIK YKOHE JI¢ MPAKTUKAIBIK JaFIbIIap/IbIH KM OKBITBUTYBIH KaJdaraiai
ayajpl.
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CoHbIMEH KaTap, OHJAFbl OUTIM JKyHecl OKYIIBUIAPJBIH KPUTHKAIBIK OiIay KaOllIeTiH,
AMOITMOHAIIIBI MHTEJUICKTIH, KOMMYHHUKATHBTI *KoHe (DM3UKAIIBIK KAOLICTIH TaMbITY 1Bl Ko3Aei 1. by
KEJICIIEKTEe eJ1H YKOHOMHUKAChl MEH 0acKa Jla CEKTOPJIaphIH JaMbITY/Ia ©Te YJIKEH CENTITiH TUT13epi
cescis.

B. 3epmmey a0icmepin manoay

binim Gepy xyieci skaiipl cayanHama >xypriziiai. OHBIH MiHAETI cayaliHamMaslaH OTKEH
agamMaapaelH OLTiM callachkl Typalibl KajlbllITacKaH OWBIH Oiny Oomabl. CayalHaMaHBIH KaJIlbl
Kateicymbiiap caubl - 40. OubiH 19-B1 xacecmipimaep, 16-cbl xactap, al 5 agam epeceKkTep.
Cayannama HoTMKeci OolbIHIIA >kayan OepreHaepiiH Oaceim Oesirine KP Ourim Oepy »kyiect
yHaMaiabl ekeH, an OuriM Oepy >KyieciHe O0acThl KeAepri peTiHAe KEMKOPIBIK CaHAIAIbI,
XKeMKOPIBIKTHI 40 sxayan OepyIriHiH 26-cbl TaHAaraH. 67,5% amaM MemiiekeTTeri O11iM callaChIHBIH
Contycrik Eypomagan yiri ajayelH KeH Kepce, jkayal OepylIiIepaiH enoyip Kem Oeliri OHBIH
e3repici oH Oonazbl nen ecenteiiai. COHFbI allIbIK CYpaKKa skayarl aly COTiHJe MbIHaHal TeHICHIUS
Oaiikannpl. Cayanmnamanan etyurisiep KP-ueig Oinim xyiieci Contycrik Eyponanareinaii qambiran
YKarIaia exiMi3IiH OKBITY JKYHEeCiH/Ie MbIHaIai e3repicTtep 001aapl Aen ecenTeimi:

¢ JKaHa OKBITY METOIMKATIAPBIH KOJIIaHY apPKBLIbI, O171iM CaTachbIH/IaFbl )KaH JKaKTHUTBIKKA KOJT
KETKI31Ie/i;

e Ocpl camagarbl MamaHIapAblH OiTiM JEHreiiHIH JaMybIMeH, OoJalliaK YpHarbIMbI3IbIH
aJIBITI XKATKaH O1IiM JCHT el apTabl;

e JXaHa OKBITY MIapajapblHBIH OCEpiHEH OUTIM KYHECIHIETi YKEMKOPIBIK, TYBIC-TAHBIC
apKBLIBI Kaphepa xacay CEKIJIl OPTYPJIi HETi3T1 KeAepriiep KOMbLIa b,

Ocpinaitma, Contycrik Eypoma enaepinneriieid OKBITYABIH €pKiH oxictepl OipHee
apTHIKIIBIIBIKTAPFA M€ SKEHJIrl JKoHe OyJl JKYyWeHIH MYMKIHIIKTepi Kayil-KaTepJiepiHeH ce3Ci3
0achIM €KEHIIT aHBIKTAJIbL.

C. 3epmmey KopbtmvlHObICL

3epTTey KYMBICHI aPKBLIBI OPTYPIIi HOTHIKENEP abIH/bl: cayaTHaMa KOMET1IMEeH XalbIKThIH O-
MIKIpi CTATUCTHKAIBIK TYPFBIIAH aHBIKTANBII, CAMANBIK aKnapar anbiHAbl. CaHIBIK JKOHE CalalbIK
aKIaparTap/blH HOTIKEIEpiHe KYT1He OTBIPBII Keleciiel KOPBIThIHbLIAp xKacayFa 0onaibl:

1. 3epTTey HOTMXKECIHIH KOPBITHIHIBICH OOMBIHINIA XaJIBIKTBIH Kem Oesiri OuIiM caiachliHa
KETKUTIKTI KOH1T O0JIMENTIHI aHBIKTANIbI, IIeT eJ/IiH MpaKTUKachl OoMbIHIIA TeK Oanmabakiia MeH
MEKTeI OUTIMIIep]l apKbUIbl MEMIIEKETTIH apHaiibl Oip OarbIT OOMBIHIIA KYMBIC jKacall, COJl canaja
oJleM KaybIMBIHBIH aJIJIbIH/IA KETICTIKKE )KeTe alaThbIHbl TYCIHIPLIIL;

2. Kazakcranma OuUTiM canachlHBIH KeHOip OarbpITTapblHA KATTHI KOHUT OOMIHTEHIITIH, aj
Kei0ipi THicTi JAeHreie OKHITHUIMAUTHIHBIH JKOHE Ooaliak MaMaHAapra Karjaail skacayJblH aca
MaHBI3]IbI TIPOIIECC EKEHI TQMENICH/II;

3. byn MoceneHiH ©3€KTUIrHe KapaMacTaH, aJblHFAH HOTHXKEJep apHailbl 3aHHBIH
KaOBUITAHYBIHBIH KQXKET €KEeHIH KOPCETTI.

Heri3i xorapbl OimiMre xeTyAl aHcaraH MEMJIEKET OKYUIbIIapbl ©31HIH MEMJIEKETiH FaHa
OWNalThIH emec, xannbl JKep IIaHeTachlH OMJIAaWTBIH a3aMatr PETIHJE KaJbIITAaCThIPYbl KepeK. A
JION Kas3ipri MEKTeNnTep/IiH 0achIM KOMIILTITiH/IE YKOJIOTHS Typasbl aKmaparrap MyJJeM a3 HeMece
TEK JIOKAJIBJII TYPFBIA MEKTETeH.

by moceneni ot yuiiH Oananmapra MekTen, TinTi Oanabakma ke3ziHeH Oactam CoNTYCTIiK
Eypomna ennepi cexini TaOUFaTThIH a/laM ©MIpPIHJE YIKEH pesl OMHAWTHIHBI JKaliIbl aKmapaTTapabl
aiiTy kepek. COHbIMEH KaTap CTYyJEHTTEp IIET eJIre KeTIeC YIIiH OTaHbIK FHUIBIMIBI KAPKbUTAHABIPY
KakeT, ce0ed1 aKbUT-0¥ CBHITBUTYBI KapKbIHIBI JaMyabl Texeiai. XKaumbel ailTkaH1a KoFraM CaHaChIH
KaiiTa >KaHFBIPTY Kepek, ce0ebdi 611iM pedhopMachiH XalIbIKTHIH KOl 0eiri Kkepi Kadbli1aybl MyMKiH.

JKeMKOpIIBIK TIeH HEMOTH3MI€ KapChl CasCH PEeCypcTap KaxKeT, SFHU OapiblK JICHTeH e
Oprasjiap MeH MpoKypaTypaap *KYMBIC jKacaybl THIC.

1. Kopvimuinowt

3epTTey KYMBbICHI OapbIChIHAa Oipiiama akmaparrap MeH ¢akrinep Oomnnel. bimiMm sxyiteci
Oipmiama e3re e cajaJlapMeH OailylaHbICThI eKeHl aHbIKTanasl. Ofan Koca KazakcTaHHBIH Keildip
XaJIbIKApalblK peUTHHITep OOMBIHIIA OpHBI Aa OGenrini 6omabl.Ex Oipinmm, Oy Topoue. bapibirsl
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Oayabakira MEH MEKTEIl apKbUIbl PETTeNie ajlaJibl, OHBIH YCTiHE JaMybl Ja Faxkam emec, ce0eOi
OanaHbIH eH OeJICeH/Il yaKbIThl KYHII3T1 yakbIT OoJbIn ecenteneni. An 2 sxactan Oactam 18 xacka
Jeiinri OanamapplH KYH/I3T1 YaKbITBIHBIH €H Kon OeJiri 6anabakmiaga, KeHIHHEH MEKTENTE OTe/I.
Exinmrinen, Kazakcran Pecryonukacel KoHctutynusceiaaa OiniM Oepy >kaibiHIarsl apHaiibl 30-
0abb1 OosrraH COH jaa OutiM Oepy oHalifa corajbl, cebell azamaTTap KeMiHJIe opTa OUTIMJI alajsl,
cayaTThl alaMJap CaHbl OJJaH 9pi apTajibl, IETEHMEH KOChIMILIA MYFATIIMICPIIH POJIi MEH )KaJIaKbICHIH
YKOFApBUIATHIN OTHIPATHIH OKY JKAMIIbI 3aH KaXeT.

A Ka3ipri Tagia 6171iM )KaliIbpl Mocesie TybIHAaca OHBI MiHIETTI TYp/Ie aliTy Kepek, cebebi Oitim
KYHeECl Kalambl MEMJIEKETTI KypaluThIH 0acThl cajlaHbIH Oipi OOJbIN TaObLIAABL. 3EPTTEY JKYMBICHI
OapbIChIHIA OUTIM CcallaChIHIAFBI MACeleiep CUCTEeMATUKAIIBIK €KEeHI aHBIKTAIIbI, SSFHU Oip Macemne
KBUIT CaiibIH Oip UK OOWBIHINA KAWTaTaHbII OTHIPAJIbI.

IMajinananblirad daeduerTep:

1. Today.kz (2019, 16 tamsbi3). TokaeB Ha3Ban mpoOJIeMbl CHCTEMbI OOpa3zoBaHus B Kaszaxcrane
http://today.kz/news/kazahstan/2019-08-16/781876-tokaev-nazval-vosem-problem-sistemyi-
obrazovaniya-v-kazahstane/.

2. JI.A.KazumoBa, A.M.3atwineiiko, A.K.TycymoBa (2011). AHamu3 COBpPEMEHHON CHCTEMbI
JIOIIKOJIbHBIX opranu3anuu B Pecryonuke Kazaxcran https://articlekz.com/article/5782.

3. Kasakcran Pecniyonmkaceiabi Koncturynuscer (1995). http://adilet.zan.kz/kaz/docs/K950001000 .

4. Aiisim Caypambaesa. (2020, 24 tambi3). TpyaHocTu nepexo/ia Ha AUCTAHIMOHHOE 00pa30BaHUE:
Keiic Kaszaxcrana https://cabar.asia/ru/trudnosti-perehoda-na-distantsionnoe-obrazovanie-kejs-
kazahstana.

5. Tengrinews. (2020. 21 Trams3) https://tengrinews.kz/kazakhstan_news/kazahstan-zanyal-
poslednee-mesto-reytinge-vospitaniyu-detey-412006/.

6. Studbooks.net
https://studbooks.net/27677/ekologiya/ekologicheskoe_obrazovanie_vospitanie_rubezhom.

7. Oo6paszosanue B Cesepnoii Espomne http://infostudy.com.ua/press/articles/70/.
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TABUT'U ')KOHE ME/IUIITMHA T'bIVIBIM/IAPBIHBIH

CEKIIMA 3.
MEJUIAHAJBIK FELIIBIM

MEJMIMHAJIBIK JKEKE KOPFAHBIC KYPAJIJIAPBI )KOHE
OJIAPJBI MAWIAJIAHY TOPTIBI

Kaxcoinvik Anenv bakbimoexkoi3ol

cmyoenm, IKOHOMUKA JHCIHE KapIicbl MeKmeol,
Anmamer Meneoocmenm Yuueepcumem,
Kazaxcman, 2. Aimamor

Capcenosa /luana Epxcankpizol

cmyoenm, IKOHOMUKA JHCIHE KAPIHCbL MeKmeOl,
Anmamer Meneoocmenm Yuueepcumem,
Kazaxcman, 2. Aimamor

Caypanoaii Candyeaw babazanuxwizo

eviivimu Hcemexuti, PhD ookmop,Acting Associate
Professor, Dxonomuxa scane Kapoicvt mekmeoi,
Anmamer Menedscmenm Yuueepcumem,
Kazaxcman, 2. Aimamor

AHHOTAIIUA

byn makanana MenuMUMHANBIK jKeKe KOpFaHBbIC KYpajJapblHbIH €peKIIeNikTepi, conpai-ak 4
(AU-4) xexe KOOaUIIACKIHAH dpOIp MpernapaTThl KOJJaHy TOPTIOl KOPCETUITeH.

Tyiiinai ce3mep: MeIUIIMHANBIK KeKe KOPFAHBIC Kypasaphl, alFalllKbl METUITTHAIBIK KOMEK
KOOTUIIIACHI.

3eprTey Kocnaphl:

KIPICIIE

1. Menuuunansk xeke Kopransic Kypanaapel(MXXKK) nerenimisz ne?

2. Kexke anramksl MenunuHanblk keMek xuHarbl QKAMKIK) nerenimi3 He oHe He YIIiH
Kaxet?

HEI'I3T'T BOJIM

3. MemunuHaIBIK )KeKe KOPFAaHBIC KYPATIapbIHBIH KOJITAHBLTYHI.

4. YKeke anramkbl METUITUHAIIBIK KOMEK a0 bIKTapbIHA HE )KaTaIbl?

5. XKeke MeauIMHAIBIK KOPFAaHBIC KYpaAapbiH Oepy KoHE caKTay TOpTiOl.

MakcaTbl. MeauImHaIbIK )KeKe KOPFaHbIC KYpallaphl KoHE oJap/bl naiiianany TopTiOiHaeri
YKAJITBI MaKCcaT OJ1 aJlaM aF3achlHa oCep €TETIH 3USHIBI CHIPTKBI (DaKTOpJapabl a3alTy >KOHE KOO
001bIT TaOBUTAIbI. MeAUIIMHANBIK KOPFAaHBIC KYpalJapblH TOTEHIIE XKaFaiiapaa 1a, JeHCayIIbIKKa
KayiI TOHIIPETIH TYPaKThl KbI3METTE Jie¢ KOJIaHyFa 00IaIbl.

KIPICIIE

MennuuHaabiK xkeke Kopraubic Kypaaaapbl(M7KKK) nerenimis ne?

MenunuHanslk sxkeke Koprany kypamnapsl (MJKKK) — TereHmie Hemece sxocmapiaH ThHIC
JKarmal Ke31HJIe a3aMaTThIK XaJbIKThl JXKOHE KYTKApPYIIBUIApIbl KOpPFayabl KaMTaMmachl3 €TETiH
MEIUIMHAIIBIK MaKcaTTarbl OyibIMIap MEH MYJIIK.
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En anmeimen, MXXKK xykTeipran aiiMakTa OoJFaHIapra ajfamlikbl MEIUIIMHAIBIK KOMEK
KOpCEeTy YIIiH, COHAai-aK ajblH ally YIIiH KOJAaHbUIaIbl. AJJaM ar3achblH KOPFANTHIH KOHE KayilTi
XKoHE 3HMAHABI (PaKTOpiapAbIH OcepiH JICIpeTeTiH MyHaal omOebam Kypaid o JKOK CKCeHIHE
Heriznenred. COHIBIKTaH opOip KeKe KYTHereH aFaaid YIIH apHailbl KOpPFaHBIC Kypajaaphbl
KOJI/1aHbLIaIbL.

MeauIUHABIK KeKe KOPFAHBIC KYPAIapbIHBIH KOJIAHbLIYBI.

Ocn1 Hemece 6acka MOXKKK kanmait HaKThl yaKbITTa )KoHE KaHal sKaFaanaapaa KOJIJaHbUTYbI
KEepeK eKeHiH TyciHy xoHe Oimy kaxker. MXKKK tuimai >kymbIc icTeyi eHimaep Oenrimi Oip
CTaHJApPTTap MEH TajamnTapra coiikec OONFaH jkarjaiina raHa MyMKiH Oonanbl. EH anabimew,
KOPFaHBIC KYpaJgapbl 63 (QYHKIHUIAPBIH TOJBIK OPBIHIAYHI, Kayirci3 OONybl kKoHE KOJIIaHY
MIPOLIECIHE aybIp 3apanTapra yiuibipaMmaybl Kepek.

Keke anramkbl MeIMIMHAJIBIK KoMeK xkuHarbl (ZKAMKK) nerenimis He ’koHe He YIIiH
Kaxer?

XKeke amramkel mMenuuuHanblK kemek >kuHarbl (JKAMKIK) — kyHik, CBIHBIK, >KapakaTTtap
Ke31HJe TOTEHIIE >XaFJall KbI3METKEpJIEpIHE KOHE a3aMaTThIK XaJIbIKKAa OHE KYTKapylIblIapra
nepbec KeMeK KepceTyre, SFHH (U3UKAJIbIK aybIPCHIHYABI KEHUIAETYre, COHai-aK allfblH alyFa
HeMece azaiiTyra apHanraH Kypai. Pocdaropranukansik KayinTi 3aTtapasiH (PK3), paanoakTusTi
XKOoHE OAKTCpHUSIIBIK 3aTTapJbIH, TAOMFU >KOHE TEXHOTCHIIIK CHITATTAFbl TOTCHINE KaFIaiiapIbiy
acepi.

Keke anramkbl MeTUIUHAIBIK KOMEK Ka0IbIKTAPHI.

e Keropoun - anansretuk. Konnany ascel: KyHikTep, KeH *oHE TepPEH Kapajap, ChIHBIKTap.

e A3M30J — HIYFbUT XUMUSUIBIK 3aTTapMeH (AIIX3) ynany ke3iHieri gopi.

e D-nokcunuknuH Hemece Nel Oakrtepusira Kapcel areHT. Konmany camacel: skapanap,
KYHiKTep, Oipak Heri3ri aiiMak - OakTepusuiblKk MH(eKus kKaymni. byn npenapar 8 sxacka aeiinri
Oanayapra ThIMBIM CAJIbIHAIBI.

e [lunpodnokacuuun Hemece Oacka >xonMeH, Ne2 Oakrepusira Kapchl areHt. On
CoyJIeJIeHy/IeH KeiiH maiia 0oMaThIH acKa3aH-ilIeK >KOJIJapbIHbIH OY3bUTYBIHAA KOJIIAaHbLIA b byt
npenapat Oananapra THIHBIM CajIbIHAIbI.

e B-190 npenapatsl HemMece Nel painonpoTeKTOPIbIK areHT. «PaauannsuiblK Kayin» CUTHAIIBI
OolibIHIIIA KaOBUTJaHATHIH MpeTapaT, COHIali-aK >KaHa ocep €Ty KayIli TYbIH/IaFaH Kar1an/a.

o Kanwii iioguni, Hemece No2 paaronpoTeKTOpIbIK areHT. O BIKTUMAI ocepre JIeiiH Hemece
onaH keifin 30 MuHyT imrinae exrizineni. Connai-ak KYH callblH paJulOaKTHBTI TOTIHALIEp Maiina
OosFaHFa JeiiH.

e Dramepa3uH KyCyFa Kapchl Jopi. bacThIH COKKBICBIHAH KeHiH XYpeK alHyBIHBIH Taiina
001yBI, COH/Iali-aK COyJEeNeHYAeH KeiliH Oip/ieH KaOblIaaHa bl.

o [lenmukcum AJI-85 - FOV-MeH yianyFa Kapchl Kypasl. Byt KbI3bUT KJIITAKIIACkl O0ap MITTPHIT
TYTIiri. By/ImbIKeT immiHe KongaHy yiiH. A3aMaTTbIK KOPFAHbIC CUTHAJIBI OOMBIHILA €HT13UITEH.

e AHTHOKCHIAHTTBIK areHT, OJ COHBIMEH KaTap A3aMaTThIK KOPFAHBIC CUTHANBI OOMBIHIIA
eHriziieTin FOV pe3epBTik aHTUAOTHI OOJIBIN TaObLIAbI.

Keke MeTMUMHAJBIK KOPFAHBIC KYPaJAapbiH 0epy KoHe caKTay TIPTioi.

bipinmi ke3exte JKMKKMeH kareropusiblk Kajajapja opHajlacKaH OeliMIIeNepiH Keke
KypamJapbl, YUbIMIapIbIH KYMBICHIBIIAPBI MEH KbI3METIIUIEP] XoHE XUMHUSIIBIK KayilTi eHJIpici
0ap KanamapMeH eJi-MeKeHIep/IiH XalIbIKKa KAMTaMachl3 €TiNe/i.

ExiHII kKe3eKTe MeAMMHAIBIK KOPFaHBIC KYpaJIIapbIMEH KaTeTOpHsUIaHFaH KaTaaap IbIH KaJFaH
XallKpl BIKTHMAJl KUpay aiMarblHAa TYPAThIH eNi-MeKEHACPAiH TYPFhIHIAPHI KOHE KallajJap/IbIH
OYKiJT XaJKbl MEH KaTeTOPsUIaHFaH OOBEKTIIEep/ll OpHAJaCKaH ayMaKTaFbl ©3Te €JJli-MEeKEHIEP IiH
TYPFBIHJAPHI KAMTaMachl3 €TiNe/I.

YuriHii Ke3ekTe MeJUUHANIBIK KOPFaHbIC KypalJapbIMeH OYKUT KaJiFaH XaJblK, OHBIH 1MI1HJE
ayBUIIBI XKEPJIH alaMIapbl KaMTaMachl3 eTiIeIl.

MenunHaABIK KOPFaHBIC Kypajaapbl :KeKe XHMHSUIBIK YJIAHYAAaH KOPFAWTBIH
naKeTTepMeH Koca Oepineni.
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Omn >xarmaiiia oHbI KIMACP/IIH OCpeTIHAIr, KIMACPiH aJaThIHBIFbIH, KalllaH ajJaThIHBIH OLTY
©TE MaHBI3/IbI.

Jlopi-mopMek KOOMUINACKIH aJlFaHHAH KEHiH OHBIH KUBIHBIH TEKCEPil, HYCKAYJIBIK OOWBIHIIIA
naiinanany TopTiOiH OKBIN YipeHy KakeT. OTe KakeT 0oimaca KOOAHUIIaHbI anry, TabaeTKaniapsl 0ap
MIEHANJIBI JKYJIY KOHE ayBICTBIPY YCHIHBUIMAMAbl. TaHFBINI KoHE XUMUSAJIBIK YIaHyJIaH KOpFalTbIH
MaKeTTeP OpaMIapbIHBIH KBIMTBLTYBIH Oy3yFa O0IMaii Ib.

AJBIHFaH MEAMMHAIBIK KYpalljap XajbIKThl a3aMaTThIK KOPFaHBIC OACIIBUIBIFBIHBIH €peKIle
OKIMIH anFaHma cakramajsl. [laiiananeiiMaraH TakeTTep MEH Jopi-IopMeK KOoOIuIaniapbl
OCITIJICHIeH TOPTINIEH KOWMara TamChIpbUIaAbl, jkKay IMa0ybUIBIHBIH Kayll Ke3iHAe KEeKe
MEIUIMHAIIBIK KOPFAaHBIC KYpalaapbl Ke3-KeJIreH caTTe a3ip O0Iysl THiC.

KopbITbIHABI.

MeauIuHAIBIK KOPFAHBIC KYPAIAPBIH KOJIaHY KAHIIAJBIKTHI KaxeT?

MenunuHabIK KEKe KOPFaHBIC KYpalJapblH Maimanany OipjeH OipHelIe MoceleHI THIMII
HIeUTyTe KOMEKTeCe/Ii:

o MamaHapIbIH eHOEK KaFJaiibiH )KaKcapTy;

e Anam ar3acblHa 3USHJIBI (PaKTOPIIAPIBIH oCepiH OapbIHIIA a3alTy;

e JKyknanel aypynapablH TapalyblH OOIAbBIpMAY;

e Yii-xkaimapaa OHTaMIbl CAHUTAPIIBIK-TUTUCHAIIBIK KOPCETKIMITEPII CaKTay.

Koanausbliran aneduerrep Tizimi:

1. XXexe KOpFaHBICTBIH MEIUIIMHAIBIK Kypalgapbl )KOHE OJIApJBIH HETi3ri KYphUIBIMAApHL. Aam
eMipi Kayilci3airi Heri3i moHI OOWBIHINIA >KEeKe KOpFraHbic Kypanmapbl. Actana, 2012x
https://www.freepapers.ru/1/zheke-oranysty-medicinaly-raldary-
zhne/271448.1778094.list1.html.

2. MegunuHaibIK KOpray Kypangapbl. ¥ KbIMIBIK KOHE KE€KE MEIUUHAJIBIK KOPFaHbIC KYpaldapsl.
https://kk.drunkentengu.com/sredstvo-meditsinskoy-8088.

3. JKeke kopraHy Kypajjapbl: MEAWIMHAIBIK MEKEMeJep/e MYpPhIC OaKpLIay >KOHE €CEMKe ary
https://med.mcfr.kz/article/1346-jeke-koranu-kuraldary.

53



Kypuan «CTyneHUECKUN BECTHUK Ne 16 (208), yacts 12, 2022 1.

4-bOJIIM
PAPMAINEBTHUKAJIBIK I'blJIBIM

CIBIP TEHT'EXKATIBIPAFbBI (ALHEMILLA SIBIRICA Z.) LIOBIHJEI'T
®OJIABOHOUATAPABIH CAHJIBIK AHBIKTAY 91ICIH 93IPJIEY

bazapoai Mepyepm MyxammeoKbi3vt

mazucmpaum, CIK. Acghenouspos amuvinoaswi
Kazax ¥immuix meouyunanvix ynugepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmamul K.

Koowcanosa Kanoanaii Kapycayosena

Dapm.e.x., acc. npog, CIK. Achenouapos amvinoazul
Kaszax ¥immuoix meouyunanvix ynueepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmamel K.

Casakoea I'anua Muip3azanueena

gapm.2.x., npogheccop, C.JK. Acghenouspos amuinoaesi
Kaszax ¥immuvix meouyunanvix ynusepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmamul K.

Cibip TeHrexamnslparbl - TYJJIETEHTE ACHIH OYKTENIreH, MOHTeNeK JKYPEK MIIH/l, KYMCakK
TYKTi, KbICKAa aJakaH Topi3/i >KamblpakTapbl Oap, paylIaHTyJIAUIep TYKbIMIAchlHA >KAaTaThIH
kemkbUIIBIK 1en [1]. Ciip TeHrexambIpaFbIHBIH JHANa30Hbl ©TE KEH KoHe EypomnaHbiH,
AdpukaHbiH koHe ABHSHBIH OapiibIK aliMakTapblH KaMmTuael, o Optanblk Peceiinin Oapibik
afiMaKTapbIHIa KeH TapajiFaH skoHe Antaii, TapOararaiifga kentern ke3aecei [2].

XKanme! cibip TeHrexanblparbIHbIH HEr13T1 OeNCeH 1l MPUHIMII MOJU(pEHON KelleH] KOHe €H
alJbIMEH (pIIaBOHOMITAp €KEHAIr AKCIepUMEHTANIbl TYp/e aHbIKTanFaH. PaBoHOUATAP HET131HEH
JFOTEOJIMH- / -TJIIOKO3U/ATEH, JIIOTEOJIMHHEH, KBEpLUETHHHEH, AalWreHWH, pYyTUH, aImUreHuH-/-
IJIIOKO3U koHe Kemndeponnan Typaiasl. Con cebenTi ciOip TEHreXarbIparbl KYpaMbIHIAFbI
(bJ1aBOHOMTAP/IBI JIFOTCONIMH- 7 -TIIFOKO3UJIKE €CENTEreH THiM/Ii O0JIbIN Tadbu1aab! [3].

JIroteonuH-7-rMKo3u (MHApo3Ka) OOibIHIIA Ci0ip TEHIreXanblparblHAAFEl (PIaBOHOMITAPbIH
MOIIEpIH  CaHJBIK  aHBIKTAy  OMICI  INWKI3aTTaH  TIKeNeW  OKCTpakuusiay  Ke3iHJe
CHEKTPOQOTOMETPHSIIBIK Talaay ofiiciHe, (IaBOHOMATAPABIH CYHBIITBUTFAH TY3 KBIIIKBUIBI
OpTacChIHAAFbI CYChI3 AJIIOMUHUN XJIOPUIIMEH XUMUSJIBIK OPEKETTeCyiHe, TYCTI OHIMAep — XejaT
KEIIeH IEPIHIH TY3UIyiHe Heri3aenreH. Ty3 KbIIIKbUIBIH KOCKaHAa OPTO-AUTHIPOKCH TONTAPBIHIAFbI
TYpaKCchi3 KoMIuiekcTep skoubuibi, C4-teri kapOoHmn ToObl MeH C3 xoHe C5-Teri THAPOKCHUI
TONTAphl apachblHAAFbl KOMIUIEKCTEpP CaKTalaabl. 3epTTENeTiH YIATIIepAeH ajblHFaH CHOUPT
ceirbiHbIapk! yiin AlC13 + HCI kockannass! eH sxorapbl ciHipy 420 HM O0JbI.
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Integral: 46.213

Cypem 1. Cioip menzeancanwvipazol (Alchemilla sibirica Z.) O anvinzan sxcmpaxmuinoiy

cnekmopghomomempiik 20ic GOUBIHULA XPOMAMOZPAMMACHL

Cibip TeHrexamnbIparbl 60IHEH aJIBIHFAH 5 MJI CIIUPT CHIFBIHIBICH 25 MJI KOJIOara CaJIbIHBITI,
5 mut 5% amoMuHUI XJIOPUIHIH CIIUPTTIK ePITIHAICT )KoHE 2-3 TaMIIbl CYHBUITBUIFAH TY3 KbIIIKBLIBI
KocbuLibl. KocmmanbiH kenemi 96% 3Tuit cnupTiMeH Oenrire kenTipiyal. JKapbIKTaH KOpFaliFaH )Kepjie
KYpJeIi TY3UTy peakUuusiIChIHBIH YaKbIThl 45 MHHYTTHI Kypazbl. DTaTOHABIK €pIiTIHAIHI JaibIHAAY
YIIiH CBIMBIMIBUIBIFBI 25 MJT KostOara ciOip TeHreXamnblparbl MOOIHIH 5 MJT COUPT CHIFBIH/IBICHIH, 2-3
TaMIIbl CYHBUITBIIFAH TY3 KBIIIKBUIBIH CaJIbII, KoJeMi 96% sTaHonMeH Oenrire MEHiH JKETKi3LIl.
[unapo3uke makkaHaarsl (pIaBOHOMATAP KOCHIHIBICHIHBIH Ma3MYHBIH KaiiTa ecenrtey YUIiH o1e0u
KO3JepJCH aJbIHFaH MEHIIIKTI CIHIPY >KBUIJAMJBIFBl MaiAanaHbpulabsl. TaOblUTFaH MolliMETTEpre
coiikec, 420 HM aHATUTUKAJIIBIK TOJIKBIH Y3bIH/IBIFBIH/IA IIMHAPO3UITIH aTtOMUHIK Xaopuai 6ap 'CO
epiTiHAici KeNIeHIHIH MEHIIIKTI CiHipy kepcerkinmi 145,0 + 2,3 kypaiiasl. Ocer Herizne E1%lcm =
145 TeopusnblK MoOHI ecentey (hopMynachbiHa €HT131ITeH.

Ecen Temeneri gpopmyina OoibIHIIA KYpri3iii:

MyHparsr:

B A xWxW,

_'l“—’
E;" xmxV,

AX — 3epTTeNeTiH epiTIHAIHIH ONTHKAIBIK ThIFbI3IbIFBL;
W, W2 — Oeminni, Mi;
E1%]1lcM — cTangapTThl HTUHAPO3U €PITIHIICIHIH MEHIIIKTI CIHIPY KbIJIIaM/IbIFbI;
M — 3epTTENETIH MHUKI3aT YJITICIHIH CaJIMaFhl, T;
Va — aJIuKBOTa KOJIeMi, MIIL.

[Tapannensai

OJIIEYNePAIH JEPEKTEPIH CTATUCTUKAIBIK OHACY JIOTEOJHH-/-TJIMKO3HU/T

OolibiHIIa ci0ip TEHreambIparbl Me0iHAer (IaBOHOMATAPIBIH Memmepi 2,45% KypaHTbIHBIH
kepcerTi. bip enmemMHin kKareniri 2,15% Kypassl.

Kecme 1.

Cibip TeHre:xkanpiparpl medinaeri (p1aBOHOMATAPABIH MOJIIIEPiH JIOTEOJIUH- /-TJIUKO3U/

0OMBIHIIA CAH/ABIK AHBIKTAy HITHIKeJIepi:

X(%) X —X; (¢ — x;)?
2,395 0,1465 0,021

2,517 0,0245 0,0006
2,490 0,0515 0,0026
2,601 -0,0595 0,0035
2,719 -0,1775 0,0315
2,527 0,0145 0,0002

x=2,5415 ~=0,079 (x —xi)*=0,0594

%=2,5415%
S (% — X;)2= 0,0594
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KopsiTbinabl. Ci6ip TeHrexxamnbiparbl (Alhemilla sibirica Z.) mopinik eciMaiK MIUKi3aThIHAH
QJIBIHFAH SKCTPAKTTHIH KYPAMBIHIAFBl (DJIABOHOUATAPABIH JTIOTCOIMH-/-TIIOKO3HIKE €CENTEreH e
2,45% - np1 Kypaabl.

OJjeduerTep Tizimi:
1. baraii 3eitnexadbuyuiel Cunb L3su nopi mentepi // LITY AP seusiM-Texnuka. - 2006. — C. 173-174.

2. Annpeesa B.JO. PazpaboTka METOIMKYI KOJTMYECTBEHHOTO ONpeeieH sl (pJIaBOHOMIOB B MAaH)KETKE
obsikHOBeHHON Alchemilla Vulgaris L.S.L./ B.IO. Aunpeesa, I'.W. Kanmunkuna // Xumus
pacturensHOTro chipbs. — 2000. — Nel. — C. 85-88.

3. E.T. Teruc6aeB, D.M. Temupranuesa, E.JI. JIM, I'.M. baiinazapoBa T.c.c. ®apmakojorus

canaceiHza (puTonpenapaTTapabiH MaHbI3bl // @apmarus Kazaxcrana. — Anmatel: 2012, - Ne2, —
C. 46-47.
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'KATAFAH TEMIPTIKEH (TRIBULUS TERRESTRIS L.) OCIMIIK
IMKIBATBIHAH AJIBIHFAH DKCTPAKTBICBIHBIH XUMUSLIBIK
KYPAMBIH TAJIJAY

Camueynnuna Aunapa Kyanotuikbi3ot

mazucmpanum, CIK. Acghenouspos amuvinoaswi
Kazax ¥immuix meouyunanvix ynugepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmamul K.

Koowcanoea Kanoanait Kapocayosena

@Dapm.e.x., acc. npog, CIK. Achenousapos amvinoaol
Kaszax ¥aimmuvix meouyunanvig ynusepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmameol K.

Casakoea I'anua Muip3azanueena

apm.2.x., npogh., C.2K. Acihenouspoe amvinoazol

D. p p

Kaszax ¥immuvix meouyunanvix ynusepcumemi KEAK,
Kazaxcman, Anmameol K.

Jopinik eciMIIiK MIMKI3aTTapblHAH SKCTPAKT JalbIHAAy OHBI CTaHIAPTTay (PapMareBTUKAIBIK
TEXHOJIOTUSHBIH aca MaHbBI3IbI Macelnenepinin Oipi 6onbim Tadbutanel. Cebebi, HApbIKTa OTaHIBIK
JOPITiK ©CIMJIIK IIMKI3aThIHAH jKacaJbIHFaH Jopijiep HOMEHKIATypachl skeTkimikci3. Con Makcarra
MeIUIIMHA/Ia a3 3epTTeireH, Kazakcran aymarbIiHaH )kuHan anbiaran JKararan Temiprikes (Tribulus
terrestris L.) eciMairinig skep ycrti Oestiri Tangan aasiaas [1].

XKararan TeMipTiKeH JOpUTIK ©CIMAIK IIUKI3aThl - Oip KBUIABIK IONTECiH OCIMIIK. TaMbIpbI
XKiHimKe, cabarblHBIH Y3bIHABIFEI 10-60 (120) cm. XXanbipakTapbl KapaMa-Kapchl KoHE KE3EKTeCiI
opHayIacajpl, 6-8 KYIT Y3bIH JKalbIpaKiajapsl 0ap, COHBIMEH KaTap ca0akTapbIH/Ia KbICKA, Y3bIH TiK
TykTepi Oap. I'ynmep Typaktel, aumamerpi 1-1,2 cM; Tyn IIOKTapbl KYMBIPTKA TOpi3ai-JIAHIIETTI,
YIIKIp, CaHbl 5; TYJI *KamnblpaKiiajapbl CApFbIII TYCTI, COMAaKIIA, YCTIHI1 *KaFbIH/a OilpiamMa KeCUIreH.
Mawmbip-mMaychIM aitnapbinaa, KazakcTaHHBIH OHTYCTIK aiiMaKTapbIHJIa COyipJeH OacTarl, CONTYCTIK
1ieKapara JKakblH JKepjae - Luige-Tambizna rynneial. ['yaneny xoHe skemic Oepy asizra JieiiH
xKarracansl [2].

MenuiuHaa eCiMIIKTIH TaMBIPBI, XKarbIpak, cabakrapbl KogaHbu1a 6! [3].

MarepuaJiaap :xdHe yaicTep. OCIM/IIK SKCTPAKTHIHIAFBI OPraHUKAIIBIK KOCBUTBICTAP/IbI AHBIKTAY.
OKCTpakT Macc-CIEeKTpOMeTpusIbIK  aHblkTayMeH (7890A/5975C) ra3  xpomarorpadusiCbIMEH
TaJ1aHIbl.

Tannay maptrapsr: yari keaemi 0,5 Mk, yaTiHI eHri3y Temmneparypacel 280 °C, 6eiHTeH aFbIH
#0K. berry DB-35MS y3eianbirst 30 M, imki ruametpi 0,25 MM xkoHe KaOBbIKIIaHBIH KaNbIHIBIFGL 0,25
MKM OonatbiH DB-35MS xpomaTtorpadusuiblK KanuuIIpiblK KOJOHKaHBIH KeMeriMeH 1 mi/MuH
TYpaKThl TachIMalAaylIbl Ta3ablH (Teluil) >KbULIAMIBIFBIHAA KYpri3inai. Xpomatorpadus
temneparypachl 5°C/MuH Kpi3blpy xbuiiamabirsiMeH 40°C (0 mus yctanbi3) sxoHe 300°C (10 mun
ycraHp3) Oarnapnamananrad. Tanmay yakbiTel 62 mMuHyT. AHbIKTay SCAN pexxuMiHze Xy3ere
aceipbutanibl m/z 34-850. Agilent MSD ChemStation 6arnapiamansik Kypaisl (1701 EA Hyckacsr) ras
xpomarorpaduscel KyieciH Oackapy, albIHFaH HOTHXKEJIep MEH JIepeKTep/Ii jka3y JKoHe oHJIey YILiH
naganaHeUIabl. JlepekTep/il eHaeyre yeTay YakbIThIH, €H KOFaphl ailMaKTap/ sl aHbIKTAy, COHIai-
aK Macc-CIIEKTPOMETPIIK AETEKTOp KOMETiMEeH aJlblHFaH CIEKTPJIIK akKMapaTThl eHJey Kipel.
AJBIHFaH MaccalblK CHeKTpiepAi TyciHaipy yumiH Wiley 7-mi GacbutbiMbl sxkoHe NIST’02
KiTanxaHaJaphbl aiiJalaHbUIIbI (KiTalXaHalapAaFsl CIEKTpiepiH xaurbl canbl 550000-HaH actam).
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Hoaru:xke. Xararan temipriken (Tribulus terrestris L.) mopiigik ©CiMIiK IIHKi3aTHIHAH allbIHFaH
OKCTPAKTHICHIHAH Ta3/bl-CYHBIK XpoMmarorpadust oici OoibIHIIA 25 OpPraHMKAajbIK KOCBLIBICTAp
aHbIKTaIIbl. EH Kem Mesmiepae TaOblIFaH OPraHUKAIIBIK KOCBLIBICTAP MHKPOOKA KoHE KaObIHyFa

Kapchl acep

T T U T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T
6.00 8.00 10.00 12.00 14.00 16.00 18.00 20.00 22.00 24.00 26.00 28.00 30.00 32.00 34.00 36.00 38.00 40.00 42.00 44.00 46.00 48.00 50.00 52.00 54.00 56.00 58.00 60.00

Cypem 1. ZKamazan memipmiken (Tribulus terrestris L.)
CYHbIK IKCHIPAKMbBICHIHBLH XPOMAMOZPAMMACHL

KepceTe/i.
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